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Úvod 

 Státní občanství je institutem vnitrostátního práva a projevem svrchovanosti státu. 

Jednotlivé státy samozřejmě mohou v této oblasti přijmout mezinárodní závazky, ovšem 

v zásadě je na suverénním státu stanovit práva a povinnosti, která se svým státním 

občanstvím spojuje, a za jakých podmínek je možné jeho státní občanství nabýt či pozbýt. 

Státní občanství však má účinky jak vnitrostátní, tak mezinárodní, a dopady (ne)existence 

státního občanství na postavení jednotlivce ve společnosti jsou zásadní.   

 Ačkoliv je možné hledat počátky státního občanství v římskoprávním institutu 

„status civitatis“ či středověkém inkolátu, pojem státního občanství tak, jak ho chápeme 

dnes, je spojován se vznikem moderního státu na přelomu 18. a 19. století a s buržoazními 

revolucemi.1 Státní občanství určuje vztah mezi jednotlivcem a státem. Lze ho definovat 

různě.  V České republice bylo státní občanství obecně definováno Ústavním soudem v roce 

1994, a to jako „časově trvalý, místně neomezený právní vztah fyzické osoby a státu, (…).“2 

Zpravidla je tento zvlášť kvalifikující vztah člověka ke státu chápán jako bezprostřední a 

hluboký. Může být viděn i jako pouhý doklad či osvědčení, a státní občanství pak nemusí 

být záležitostí svědomí a identity, ale pouhým „papírovým“ právním vztahem.3 

 Praxe nepřináší jen jednoduché situace. Jako typický příklad se nabízí problematika 

vícenásobných občanství či naopak bezdomovectví4. V případě Blízkého východu přicházejí 

v úvahu i další jevy, které sice nejsou výlučné pro tuto oblast, jsou však přesto jedinečné. Je 

možné uvést např. zvláštní status Palestinců, kteří mohou mít cestovní pasy a jiné doklady 

přiznávající některá práva občanů cizích států, aniž by se měli stát jejich občany, a kteří 

                                                
1 SLÁDEČEK, Vladimír. Ústava České republiky: komentář. 2. vydání. V Praze: C.H. Beck, 2016. Beckova 

edice komentované zákony. ISBN 978-80-7400-590-9. S. 178;  PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava 

a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s 

poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 92. 
2 Nález Ústavního soudu ze dne 13. 9. 1994, Pl. ÚS 9/94, N 40/2 SbNU 7 [online]. [cit 1.6.2017] Dostupné z 

http://nalus.usoud.cz/Search/GetText.aspx?sz=Pl-9-94. 
3 Srov. Ibid; ČERNÝ, Jan a Miloš VALÁŠEK. České státní občanství: ucelený výklad právních předpisů 

upravujících státní občanství České republiky v návaznosti na státní občanství ČSR, ČSSR a ČSFR. Praha: 

Linde, 1996. ISBN 80-7201-018-2.S. 15; DAVIS, Uri. Jinsiyya versus Muwatana: The Question of Citizenship 

and the State in the Middle East: The Cases of Israel, Jordan and Palestine. Arab Studies Quarterly, 1995, 

17(1/2), 19-50 [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné z http://www.jstor.org/stable/41858111 S. 19. 
4 Bezdomovci (apolité, apatridé) jsou osoby bez státního občanství, tedy osoby, které nejsou ve 

státoobčanském vztahu k žádnému státu. 
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snad mají jakési faktické občanství v Palestinských územích, ovšem s tím, že nelze 

jednoznačně hovořit o státním občanství, není-li jednoznačné postavení Palestiny jako 

mezinárodně uznaného a objektivně existujícího svrchovaného státu.  

 Cílem této práce není ani toliko porovnat jednotlivé způsoby nabývání státního 

občanství či principy, na kterých jednotlivé úpravy stojí, ale spíše porovnat, z čeho 

jednotlivé státy vychází, co pro ně a jejich občany státní občanství znamená, proč zvolily 

zrovna takovou právní úpravu a takové způsoby nabývání, popř. pozbývání státního 

občanství. Státní občanství vždy reflektovalo společenskou i politickou situaci a úzce 

souvisí s identitou jednotlivce i národa, příp. společnosti vymezené jinak. Má dopady do 

občanskoprávního, politického, sociálního i ekonomického postavení jednotlivce. Na 

základě popisu právní úpravy státního občanství České republiky a tří specifických státních 

útvarů Blízkého východu, tedy Izraele, Jordánska a Palestinských území, bude možné 

analyzovat, co je všem společné a co je naopak u některých nemyslitelné, jaké události 

ovlivňovaly současnou podobu institutu, jak se charakter státu projevuje v úpravě státních 

občanství a zda je vůbec možné ve všech případech mluvit o státním občanství. 

 Za příklady z Blízkého východu byly vybrány Stát Izrael, Jordánské hášimovské 

království a Palestinská území. Jedná se o tři velmi zajímavé a specifické státy, popř. státní 

útvary sui generis, které byly ovlivněny podobnými historicko-politickými okolnostmi a 

následně jejich vzájemná interakce měla důsledky i pro právní úpravu státního občanství na 

daném území, zejm. v otázce Palestinců. Dnešní Izrael, Jordánsko i Palestinská území se 

rozkládají v Levantě a navzájem spolu sousedí. Dané území bylo součástí Osmanské říše a 

po jejím rozpadu podléhalo britské mandátní správě. Po konci druhé světové války získaly 

Izrael a Jordánsko nezávislost ve více či méně uměle vytvořených hranicích, které se 

v důsledku arabsko-izraelských válek a následně mírového procesu několikrát změnily; 

otázka nezávislosti a samostatnosti Palestinského státu je stále velmi komplikovaná. Přesto 

se jednotlivé útvary od sebe zásadně liší; Stát Izrael je židovský (národní i náboženský) stát 

a republika, zatímco Jordánské hášimovské království je arabský stát s islámem jako státním 

náboženstvím a konstituční dědičnou monarchií. Palestinská území, pro účely této práce 

zahrnující Západní břeh Jordánu a Pásmo Gazy, jsou státním útvarem sui generis, kdy se 

názory na to, zda jsou skutečně státem s názvem Stát Palestina, velmi různí. Otázka statusu 

Palestinců a spory o Palestinská území jsou pro území příznačné; jsou také zajímavým 

doplněním obecné problematiky právní úpravy státního občanství. 

 Pokud je mi známo, není v češtině problematika právní úpravy státního občanství 

států Blízkého východu systematicky řešena. Za účelem analýzy a komparace právní úpravy 
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státního občanství České republiky a států Blízkého východu bylo proto nejprve třeba 

proniknout do právních řádů těchto států – alespoň v rozsahu, v jakém to smysl a účel 

diplomové práce, ale i dostupné zdroje a mé jazykové schopnosti umožňují. V případě 

sekundárních zdrojů jsem spoléhala především na odbornou literaturu dostupnou 

v angličtině z per autorů z Blízkého východu i celého světa. Vycházela jsem však především 

z primárních zdrojů, tedy z právních norem vybraných států, a to v angličtině, jsou-li 

dostupné překlady, nebo v hebrejštině a v omezeném rozsahu i arabštině. V případě 

zásadních právních předpisů vždy odkazuji i na originální znění. Při překládání hebrejských 

a arabských termínů jsem se snažila vycházet z toho, jak jsou v české odborné literatuře 

používány, příp. jsem se snažila najít odpovídající termín na úrovni češtiny či zachovat 

původní označení institutu s vysvětlením. Hebrejské a arabské termíny jsou přepsány 

foneticky. Zákonné normy cituji v účinném znění, s výjimkou případů, kdy novely nebyly 

veřejně dostupné z předpokládatelných internetových zdrojů či se objevily po dubnu 2017. 

Pro účely této diplomové práce však drobné novelizace nemají příliš velký význam, nemění-

li charakter institutu státního občanství či smysl příslušné právní úpravy. Vzhledem 

k rozsahu diplomové práce totiž není možná podrobná analýza právního řádu cizího státu, a 

tak, ačkoliv jsem usilovala o co nejhlubší pochopení, bylo třeba některé jevy zjednodušit, 

aby zůstal zachován smysl a předmět této diplomové práce.   

 Na okraj uvádím, že předmětem této diplomové práce je úprava státního občanství, 

nikoliv státní příslušnosti, což je pojem širší a zahrnuje i zvláštní vztah právnických osob, 

lodí, letadel apod. ke státu. Je-li tedy v textu užíváno pojmu osoba, je jím míněna jedině 

fyzická osoba, tedy člověk. Z praktických důvodů termín občan pro účely této práce 

zahrnuje jak ženy (státní občanky), tak i muže (státní občany), není-li výslovně uvedeno 

jinak.  

 Téma státního občanství není v odborné ani laické literatuře zdaleka zpracováváno 

tolik, jako by vzhledem k významu tohoto institutu bylo možné očekávat. Nejen vzhledem 

k tzv. migrační krizi je zajímavé nahlédnout do toho, jak státní občanství a svou identitu 

vnímají občané na Blízkém východě. Přes složitou situaci v regionu však patří Izrael a 

Jordánsko k poměrně stabilním státům.  

 Za zmínku mimo rámec předmětu této práce snad stojí, že dle údajů Ministerstva 

vnitra České republiky žádají občané států, které jsou předmětem této diplomové práce, o 
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udělení českého státního občanství v posledních letech bez zvláštních výkyvů: v roce 2016 

bylo české občanství uděleno 14 Izraelcům, 9 Palestincům a 8 Jordáncům.5  

                                                
5 Viz Příloha č. 1. 
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1 Česká republika 

1.1 Právní úprava státního občanství 

 Území dnešní České republiky v oblasti státního občanství prošlo řadou zajímavých 

a odlišných fází, kdy v různých obdobích bylo české, resp. československé občanství, příp. 

dokonce rakouské a říšskoněmecké občanství či protektorátní příslušnost, upraveno různě. 

Od vydání Všeobecného zákoníku občanského roku 1811 do nyní účinného Zákona 

č. 186/2013 Sb., o státním občanství České republiky a o změně některých zákonů (dále jen 

„Zákon o státním občanství ČR“) bylo možné nabýt občanství v danou dobu existujícího 

státního útvaru mnoha způsoby – jen pro ilustraci je možné zmínit např. nabytí občanství 

narozením, sňatkem, udělením, opcí, ze zákona, navrácením, prohlášením, nalezením 

na území nebo osvojením, přičemž tento výčet zdaleka není úplný. Státní občanství odráželo 

politické a společenské změny a proměňoval se i obsah samotného institutu. Následující 

rozbor tak nemá za cíl pojmout veškeré otázky právní úpravy státního občanství na území 

dnešní České republiky, ale spíše jen stručně nastínit vývoj a současný stav.    

1.1.1 Vývoj právní úpravy 

 Před vznikem České, resp. Československé republiky jako samostatného státu bylo 

státní občanství na tomto území upraveno rakouským právem. Institut státního občanství byl 

přitom nejprve upraven soukromoprávním předpisem, a to Všeobecným zákoníkem 

občanským z roku 1811, v rámci osobních práv. Ustanovení § 28 – 32 ztotožňují státní 

občanství s plným požíváním politických práv a stručně upravují nabývání rakouského 

občanství.6 Jen postupně bylo proměňováno na veřejnoprávní institut prostřednictvím 

dekretů dvorské kanceláře a císařských patentů.7 Nabývání občanství bylo založeno 

výhradně na principu ius sanguinis8 a docházelo k němu převážně derivativně. Základním 

                                                
6 Císařský patent č. 946/1811 Sb. z. s., Allgemeines bürgerliches Gesetzbuch für die gesammten Deutschen 

Erbländer der Österreichischen Monarchie (Všeobecný zákoník občanský), § 28-32. 
7 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 93. 
8 Dle zásady ius sanguinis je rozhodujícím činitelem pro nabytí státního občanství původ, pokrevní svazek – 

dítě nabývá občanství svých rodičů bez ohledu na to, zda se národní doma nebo v cizině. Opačnou zásadou je 

zásada ius soli, dle které je jediným rozhodujícím činitelem území, na němž se dítě narodí – dítě, které se 

narodí na území takového státu, se stává jeho občanem bez ohledu na státní občanství svých rodičů. Srov. 

ČERNÝ, Jan a Miloš VALÁŠEK. České státní občanství: ucelený výklad právních předpisů upravujících 
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způsobem nabytí bylo narození, a to v zásadě od otce. Naturalizace byla možná. Občanství 

se pozbývalo jen vystěhováním do ciziny nebo provdáním státní občanky za cizince. 

Rakouská úprava sice nezakazovala, ale také nepředpokládala existenci vícečetného 

občanství. Rakouské občanství bylo jednotné; jednotlivá království a země svá vlastní 

občanství neměla. Občanství se následně dotýkaly i další předpisy, zejm. 

tzv. Vystěhovalecký patent z roku 1832. Státní občanství bylo zároveň provázáno 

s domovským právem, které bylo upraveno v Zákoně č. 105/1863 ř. z., o právu 

domovském.9 

 Československé občanství jako takové vzniklo až se vznikem Československé 

republiky, tedy k 28. 10. 1918. Bylo nerozlučně spjato s domovským právem, dle něhož 

každý státní občan musel mít domovské právo v některé obci, a to právě v jedné obci, 

přičemž zároveň domovské právo v některé obci mohl mít jen československý občan.10 

První československou regulací pak byl oběžník ministerstva vnitra z roku 1919, který 

stanovil, že za občany je třeba považovat všechny, kteří měli ke dni vzniku státu domovské 

právo na území, nad kterým nový stát vykonával svou svrchovanost.11 Rakouská, ale i 

uherská právní úprava státního občanství byla do právního řádu nově vzniklého státu 

recipována Zákonem č. 11/1918 Sb., o zřízení samostatného státu československého (dále 

jen „Recepční zákon“). Vzhledem k významu institutu státního občanství pro nově vzniklý 

stát i jeho občany byla úprava brzy doplněna především článkem Ústavní listiny 

Československé republiky z roku 1920 a Ústavním zákonem č. 236/1920 Sb., o nabývání a 

pozbývání státního občanství a práva domovského v republice Československé (dále jen 

„Zákon o nabývání a pozbývání státního občanství ČSR“). Tento zákon se však především 

snažil vymezit, kdo jsou občané nového státu, nikoliv nahradit dosavadní úpravu. 

Československá republika jím také implementovala závazky, které pro ni v této oblasti 

vyplývaly z mírových a příp. dalších mezinárodních smluv. Československo vycházelo 

                                                                                                                                                
státní občanství České republiky v návaznosti na státní občanství ČSR, ČSSR a ČSFR. Praha: Linde, 1996. 

ISBN 80-7201-018-2. S. 17. 
9 EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: Leges, 

2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 17, 18. 
10 ČERNÝ, Jan a Miloš VALÁŠEK. České státní občanství: ucelený výklad právních předpisů upravujících 

státní občanství České republiky v návaznosti na státní občanství ČSR, ČSSR a ČSFR. Praha: Linde, 1996. 

ISBN 80-7201-018-2. S. 41. 
11 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 93. 



7 
 

z jedinosti a jednotnosti státního občanství. K důležité změně také došlo tím, že se základy 

právní úpravy státního občanství přesunuly ze soukromoprávní do veřejnoprávní oblasti.12  

 Druhá světová válka a okupace českých zemí velmi ovlivnila úpravu státního 

občanství, a to i přesto, že německé právní předpisy uplatňované na území bývalého 

Československa se dle Ústavního dekretu č. 11/1944, o obnovení právního pořádku, nikdy 

nestaly součástí československého právního řádu. I během nacistické okupace tak zůstala 

v platnosti úprava založená zejména na recipovaném Všeobecném zákoníku občanském a 

Zákoně o nabývání a pozbývání státního občanství ČSR (v plném rozsahu byla obnovena po 

osvobození v květnu 1945) a takové instituty jako tzv. protektorátní občanství český právní 

řád neuznává. Po druhé světové válce bylo především třeba vyřešit situaci československých 

občanů, a to jak německé, tak české národnosti, kteří získali říšskoněmecké občanství, a 

situaci českých a slovenských přesídlenců ze Zakarpatské Ukrajiny, Volyně, Jugoslávie, 

Maďarska atd. Dále bylo nutné vyrovnat se s průnikem německého státního občanství do 

českého právního řádu, se ztrátou Podkarpatské Rusi a změnou nejen počtu, ale i etnického 

složení československých občanů. Je proto třeba zmínit alespoň Ústavní dekret č. 33/1945 

Sb., o úpravě československého státního občanství osob německé a maďarské národnosti.13 

Ten vycházel z toho, že československé občanství celé období nesvobody přetrvalo 

v původní podobě, a ex lege jím byly ze státoobčanského svazku propuštěny osoby německé 

a maďarské národnosti, které okupantské režimy dříve prohlásily za své občany.14  

 Institut státního občanství byl silně ovlivněn také komunistickým totalitním režimem 

a budováním socialistické společnosti. V letech 1949 - 1989 tak právní úprava 

československého občanství doznala řady změn. Na jednu stranu je možné pozorovat 

porušování lidských práv např. v oblasti odnímání československého občanství, na druhou 

stranu lze vidět pronikání některých moderních prvků, např. zrovnoprávnění mužů a žen 

v této oblasti.15 Již v roce 1949 přitom byl přijat Zákon č. 194/1949 Sb., o nabývání a 

pozbývání československého státního občanství, který byl v podstatě prováděcím předpisem 

                                                
12 EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: Leges, 

2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 24, 25. 
13 Ibid. S. 48-50, 80. 
14 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 93. 
15 EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: Leges, 

2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 96. 
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k Ústavě z 9. 5. 1948.16 Tento zákon zcela nahradil dosavadní roztříštěnou úpravu a byl 

později novelizován i doplněn dalšími předpisy týkajícími se státního občanství. Bylo 

zrušeno domovské právo. Základní pravidla nabývání občanství na základě principu ius 

sanguinis zůstala zachována, ačkoliv jednotlivé způsoby nabývání přirozeně doznaly změn. 

Na konci 60. let v důsledku federalizace vzniklo zcela nové české republikové občanství, na 

které navazuje i dnešní české občanství. To bylo upraveno československým Zákonem č. 

165/1968 Sb., o zásadách nabývání a pozbývání státního občanství a republikovým 

Zákonem České národní rady č. 39/1969 Sb., o nabývání a pozbývání státního občanství 

České socialistické republiky.17 Byla tak z hlediska vnitrostátního práva vytvořena 

konstrukce jakéhosi trojího občanství, tedy československého, českého a slovenského. 

Primární bylo občanství republikové, z něhož pak bylo odvozováno občanství federální – 

ústavní novela z roku 1970 tuto konstrukci otočila, ovšem k úpravě prováděcího 

zákonodárství nedošlo a uvozovací zákon k Ústavnímu zákonu č. 2/1993 Sb., Listině 

základních práv a svobod (dále jen „Listina základních práv a svobod“) v roce 1991 

konstrukci vrátil zpátky do stavu z roku 1968.18 

 Konec roku 1989 s sebou přinesl řadu změn i v oblasti státního občanství. Byla zde 

snaha rychle uvést právní úpravu i praxi do souladu s mezinárodněprávními závazky, zejm. 

v oblasti odnímání občanství, i snaha o odčinění minulých křivd především emigrantům a 

byl také proměněn význam institutu pro občany samé, zejm. s ohledem na práva občanů 

s občanstvím spojená. Mezinárodní smlouvy v oblasti lidských práv a přijatá Listina 

základních práv a svobod měly vliv také na institut státního občanství a jeho obsah. Debata 

byla vedena rovněž o vztahu republikového českého a slovenského občanství vzhledem 

k variantám budoucího státoprávního uspořádání Československa. Se zánikem federace 

zaniklo i československé (federální) občanství. Byl přijat Ústavní zákon České národní rady 

č. 1/1993 Sb., Ústava České republiky (dále jen „Ústava ČR“) a byl již připraven i nový 

zákon upravující občanství, a to Zákon č. 40/1993 Sb., o nabývání a pozbývání občanství 

České republiky. Tento zákon, který navazoval na úpravu republikového českého občanství, 

musel nejen upravit způsoby nabývání a pozbývání českého občanství, ale i vymezit okruh 

                                                
16 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 94. 
17 EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: Leges, 

2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 94-115, zejm. 106. 
18 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 95. 
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českých občanů po rozdělení Československa. Byl posléze několikrát novelizován, zejm. 

vzhledem ke snaze usnadňovat slovenským občanům žijícím v České republice nabytí 

českého občanství. K institutu státního občanství se též začaly vyjadřovat soudy, včetně 

Nejvyššího správního soudu a Ústavního soudu.19 Nová česká úprava státního občanství 

byla založena na zachování jen jednoho státního občanství a pro nabytí narozením 

vycházela ze zásady ius sanguinis, obsahovala též zvláštní ustanovení o opčním právu 

vzhledem k zániku federace.20  

 Vstup České republiky do Evropské unie měl důsledky i pro oblast státního 

občanství. Občané České republiky se totiž stali i občany Evropské unie, jelikož každá 

osoba, která má občanství jednoho z členských států, se stává i občanem Evropské unie.21  

1.1.2 Současná právní úprava 

 Ústava ČR upravuje státní občanství ve svém čl. 12, který říká, že „nabývání a 

pozbývání státního občanství České republiky stanoví zákon (odst. 1) a nikdo nemůže být 

proti své vůli zbaven státního občanství (odst. 2).“ Ústava tak stanoví výhradu zákona pro 

otázky nabývání a pozbývání státního občanství. Zákonná úprava má stanovit jak způsoby 

nabývání, tak i vymezit podmínky udělení státního občanství České republiky apod. Určité 

hranice zákonné úpravě však stanoví mezinárodní smlouvy, kterými je Česká republika 

vázána. Dnes jsou otázky státního občanství upraveny především v Zákoně č. 186/2013 Sb., 

o státním občanství České republiky a o změně některých zákonů (dále jen „Zákon o státním 

občanství ČR“).22 

  Zákon o státním občanství ČR nabyl účinnosti dne 1. 1. 2014 a doposud nebyl 

novelizován. Ve srovnání s předchozími zákony uceleně upravujícími české či 

československé občanství je obsáhlejší a podrobnější. Obsahuje totiž nejen právní úpravu 

nabývání a pozbývání státního občanství, ale i prokazování a zjišťování státního občanství, 

vydávání osvědčení o něm, evidenci fyzických osob, přestupky a související správní řízení i 

                                                
19 EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: Leges, 

2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 122-127. 
20 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 96, 99. 
21 SLÁDEČEK, Vladimír. Ústava České republiky: komentář. 2. vydání. V Praze: C.H. Beck, 2016. Beckova 

edice komentované zákony. ISBN 978-80-7400-590-9. S. 188-189. Srov. čl. 20 a násl. Smlouvy o fungování 

Evropské unie ze dne 9. 5. 2008, Úřední věstník Evropské unie, C 115. 
22 SLÁDEČEK, Vladimír. Ústava České republiky: komentář. 2. vydání. V Praze: C.H. Beck, 2016. Beckova 

edice komentované zákony. ISBN 978-80-7400-590-9. S. 182. 



10 
 

administrativní úkony. U nabývání občanství narozením v zásadě navazuje na předchozí 

úpravu a i nadále převažuje princip ius sanguinis. Přinesl však zároveň zpřísnění a zpřesnění 

v oblasti udělování státního občanství, zejm. u naturalizačních podmínek, a liberalizaci 

týchž podmínek u nabývání státního občanství občany Evropské unie. Velkou změnou 

bezpochyby bylo připuštění neomezené možnosti vícenásobného státního občanství českých 

občanů.23  

 Státního občanství se dnes kromě Zákona o státním občanství ČR a prováděcích 

předpisů k němu dotýkají i některé evropské a mezinárodní dokumenty – dvoustranné i 

vícestranné mezinárodní smlouvy, v režimu čl. 10 Ústavy. Existence občanství Evropské 

unie již byla zmíněna výše, z mezinárodních smluv je pak možné uvést např. Evropskou 

úmluvu o státním občanství, vyhlášenou pod č. 76/2004 Sb. m. s. Česká úprava je v oblasti 

státního občanství v souladu s jí přijatými mezinárodními závazky.24 

1.2 Charakteristika státního občanství 

 Státní občanství České republiky je dle Pavlíčka „nekoncipované jako společenská 

smlouva“ a „záležitostí jednotlivce“. Je to právní vztah člověka ke státu, jehož obsahem 

jsou právními předpisy stanovená vzájemná práva a povinnosti, a který je trvalý jak co do 

času, tak co do prostoru.25 Současná česká úprava nabývání státního občanství neumožňuje 

nabytí pouze na základě příslušnosti k českému národu a ani z důvodu české národnosti 

neumožňuje prominutí některých naturalizačních podmínek. Původ má význam jen 

v případě (dřívější) existence českého, resp. československého občanství. Národnost jako 

titul nabývání státního občanství je možné v předchozí české, resp. československé úpravě 

státního občanství najít, vždy to však bylo spíše něco okrajového. Lze to snad vysvětlit tím, 

že po vzniku Československa v roce 1918 na svém území nový stát zahrnoval většinu osob 

české národnosti (prvorepubliková úprava právě proto s ohledem na rozpad monarchie 

umožňovala nabytí československého občanství opcí osobám, které byly „jazykem a rasou 

Čechoslováci“ a domovské právo měli na území bývalého Rakouska-Uherska). Zajímavé je, 

                                                
23 Srov. Ibid. S. 182; EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a 

současnosti. Praha: Leges, 2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 170. 
24 SLÁDEČEK, Vladimír. Ústava České republiky: komentář. 2. vydání. V Praze: C.H. Beck, 2016. Beckova 

edice komentované zákony. ISBN 978-80-7400-590-9. S. 185. 
25 PAVLÍČEK, Václav a Jiří HŘEBEJK. Ústava a ústavní řád České republiky: komentář. 2. dopl. a podst. 

rozš. vyd. Praha: Linde, 1998. Zákony s poznámkami (Linde). ISBN 80-7201-110-3. S. 91. 
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že nedostatek československé národnosti však v minulosti byl důvodem k odnětí 

občanství.26 

 Samotný Zákon o státním občanství ČR pojem státního občanství České republiky 

nedefinuje. Důvodová zpráva uvádí, že státní občanství „lze charakterizovat jako časově 

trvalý, místně neomezený, bezprostřední a hluboký vztah fyzické osoby a státu, který je proti 

vůli fyzické osoby zpravidla nezrušitelný. Z tohoto vztahu vznikají vzájemná práva 

a povinnosti fyzické osoby i státu, která jsou zčásti odlišná od práv a povinností fyzických 

osob, které nejsou občany daného státu.“27 

 Ústavní soud ve svém nálezu Pl. 9/94 již v roce 1994 občanství definoval velmi 

podobně, a to „jako časově trvalý, místně neomezený právní vztah fyzické osoby a státu, 

který je proti vůli fyzické osoby zpravidla nezrušitelný, na jehož základě vznikají jeho 

subjektům vzájemná práva a povinnosti, spočívající zejména v právu fyzické osoby na 

ochranu ze strany státu na jeho území i mimo ně, v právu pobytu na jeho území a na právu 

účasti na jeho správě veřejných záležitostí. Povinností občana je především věrnost státu, 

závazek k jeho obraně, výkon určitých funkcí, ke kterým je povolán, a dodržování právních 

předpisů státu i mimo jeho území.“28 

 Za zmínku pak stojí i to, že Česká republika se jakožto signatář Evropské úmluvy o 

státním občanství hlásí k pojetí státního občanství jako právního svazku mezi osobou a 

státem, kdy etnický původ této osoby není vypovídající.29   

1.3 Způsoby nabývání státního občanství 

 Zákon o státním občanství ČR upravuje jednotlivé způsoby nabytí občanství 

poměrně podrobně. V ustanovení § 3 je výčet způsobů, dle kterého se státní občanství 

nabývá:  

a) narozením,  

b) určením otcovství,  

                                                
26 Srov. EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: 

Leges, 2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 182. 
27 Důvodová zpráva k zákonu č. 186/2013 Sb. o státním občanství České republiky a o změně některých 

zákonů (zákon o státním občanství České republiky). 
28Nález Ústavního soudu ze dne 13. 9. 1994, Pl. ÚS 9/94, N 40/2 SbNU 7 [online]. [cit 1.6.2017] Dostupné z 

http://nalus.usoud.cz/Search/GetText.aspx?sz=Pl-9-94. 
29 Čl. 2 (definice) Evropské úmluvy o státním občanství. Sdělení Ministerstva zahraničních věcí č. 76/2004 Sb. 

m. s., o Evropské úmluvě o státním občanství, k 1. 7. 2004. 
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c) osvojením,  

d) nalezením na území České republiky,  

e) udělením, 

f) prohlášením, nebo 

g) v souvislosti se svěřením do ústavní, pěstounské nebo jiné formy náhradní péče (dále 

jen „náhradní péče“).  

  

 Jako první způsob je uvedeno narození. Podle § 4 dítě nabývá státní občanství 

narozením, je-li v den jeho narození alespoň jeden z rodičů českým občanem. Nezáleží 

přitom na pohlaví tohoto rodiče, na jeho osobním stavu či na místě, kde se dítě narodilo, 

nabytí je založeno na zásadě ius sanguinis. Zásadu ius soli je v jisté míře možné spatřit v § 

5, který stanoví, že občanství nabude i dítě, které se narodí na území České republiky a které 

by se jinak stalo bezdomovcem, pokud jsou oba jeho rodiče bezdomovci a alespoň jeden 

z nich má povolen pobyt na dobu delší 90 dnů.  

 Občanství je dále možné nabýt v souladu s § 6 a 7 určením otcovství. Nabýt české 

občanství určením otcovstvím může dítě, jehož matka není českou občankou a otec je 

českým občanem, ovšem nikoliv ke dni narození, ale až ke dni určení otcovství. Zákon 

rozlišuje situace podle toho, jakým způsobem je otcovství určeno, a též podle toho, jaká je 

státní příslušnost matky, příp. zda má trvalý pobyt v České republice či je bezdomovkyní. 

Podle toho pak dítě nabývá občanství buď právní mocí soudního rozhodnutí, nebo dnem, 

kdy bylo učiněno souhlasné prohlášení rodičů, příp. dnem, kdy bylo učiněno souhlasné 

prohlášení rodičů, které bylo zároveň doloženo genetickou zkouškou ve formě znaleckého 

posudku. 

 Ustanovení § 8 a 9 upravují nabývání osvojením. Pro nabytí českého občanství musí 

být alespoň jeden z osvojitelů českým občanem. Dítě nabývá občanství dnem nabytí právní 

moci rozhodnutí o osvojení, příp. dnem nabytí právní moci rozhodnutí o uznání o osvojení, 

pokud bylo osvojeno rozhodnutím orgánu cizího státu. 

 Čtvrtým způsobem je nalezení na území České republiky dle § 10, tedy originální 

způsob. Občanství nabyde ke dni nalezení dítě mladší 3 let, nalezené na území státu, jehož 

totožnost se nepodaří zjistit, pokud do 6 měsíců od nalezení nevyjde najevo, že nabylo 

občanství jiného státu.  

 Dalším originárním způsobem nabytí je udělení. O udělení státního občanství 

rozhoduje Ministerstvo vnitra na žádost a naturalizační proces včetně podmínek udělení a 

podrobně upraveného řízení ve věci upravují § 11 – 30. Na udělení občanství není právní 
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nárok. České občanství lze udělit žadateli, který je integrován do společnosti v České 

republice, neohrožuje bezpečnost státu, jeho svrchovanost a územní celistvost, 

demokratické základy, životy, zdraví, nebo majetkové hodnoty, a který splní ostatní, 

detailně stanovené, podmínky uvedené v § 14. Žadatel starší 15 let musí mít povolen trvalý 

pobyt v požadované délce, skutečně se na území České republiky zdržovat alespoň polovinu 

doby tohoto povoleného pobytu, nebýt v minulosti pravomocně odsouzen za úmyslný 

trestný čin nebo nepodmíněně odsouzen pro nedbalostní trestný čin, nebýt za přesně 

vymezených podmínek odsouzen za totéž ve státě, jehož je občanem, prokázat znalost 

českého jazyka a základní znalost ústavního pořádku i orientaci v základních reáliích České 

republiky, v posledních 3 letech neporušit závažným způsobem povinnost vyplývající 

z některých právních předpisů, zejm. upravujících pobyt cizinců, prokázat výši a zdroje 

svých příjmů, včetně plnění daňových povinností, a to, že jeho pobyt v posledních 3 letech 

výrazně a bez vážných důvodů nezatěžoval systém státní sociální podpory nebo pomoci 

v hmotné nouzi. Dále je upraveno řízení ve věci udělení státního občanství, včetně 

potřebných podkladů či společné žádosti manželů. Státní občanství se nabývá dnem složení 

státoobčanského slibu, popř. dnem nabytí právní moci rozhodnutí o prominutí složení 

státoobčanského slibu, nebo dnem převzetí listiny o udělení státního občanství dítěti 

mladšímu 15 let jeho zákonným zástupcem.  

 Ustanovení § 15 uvádí případy, v nichž lze splnění některých naturalizačních 

podmínek prominout. Patří sem např. takové situace, kdy může být prominuta délka 

povolení k trvalému pobytu, pokud žadatel trvalý pobyt má povolen a narodil se na území 

České republiky, byl nebo je občanem České republiky, České socialistické republiky, popř. 

do roku 1968 Československé republiky nebo Československé socialistické republiky, 

alespoň jeden z jeho rodičů je českým občanem a další. Podmínka skutečného zdržování se 

na území České republiky může být prominuta žadateli, který má povolen trvalý pobyt a 

jeho manžel nebo partner je českým občanem, nebo je mladší 18 let. Ustanovení § 16 zavádí 

možnost udělení státního občanství z důvodu významného přínosu pro Českou republiku.  

 Zvláštní úprava udělení státního občanství podle § 28 – 30 se vztahuje na případy, 

kdy dítě s cizím občanství nebo bez občanství nenabyde občanství ipso facto, ale je třeba 

rozhodnutí Ministerstva vnitra. Jedná se o tři případy, kdy dítě nenabyde občanství 1) 

určením otcovství podle § 6 a 7, 2) narozením na území státu podle § 5, nebo 3) nalezením 

na území státu podle § 10, neboť nebyla splněna nějaká podmínka k tomu potřebná.  

 Dalším způsobem nabytí českého občanství je prohlášení, které upravují § 31 – 37, 

kdy již samým prohlášením o nabytí státního občanství České republiky mohou nabýt 
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občanství přesně vymezené osoby. Zajímavé je zvláště ustanovení § 31, kdy se jedná o 

obnovu občanství v rámci nápravy minulých křivd – týká se emigrantů a vystěhovalců, resp. 

všech osob, které z jakéhokoliv důvodu před nabytím účinnosti Zákona o státním občanství 

ČR pozbyly české, příp. československé občanství, vyjma osob, které ho pozbyly na základě 

Ústavního dekretu č. 33/1945 nebo podle Smlouvy mezi Československou republikou a 

Svazem sovětských socialistických republik č. 186/1946 Sb. nebo osob, které po 1. 1. 1969 

nabyly slovenské občanství a dosud jsou občany Slovenska.  

 Posledním uvedeným způsobem je nabytí v souvislosti se svěřením do náhradní 

péče, které upravuje § 38. Občanství takto nabývá dnem nabytí právní moci rozhodnutí 

soudu o svěření do náhradní péče dítě, které se narodilo na území státu, zdržuje se na něm 

v souladu s jinými předpisy a v den svého narození bylo i nadále je bezdomovcem, pokud 

bylo svěřeno do náhradní péče. 

 V případě, že jsou splněny všechny podmínky nabytí státního občanství narozením, 

určením otcovství, osvojením, nalezením či svěřením do náhradní péče, nabývá se občanství 

přímo ze zákona, ipso facto, bez potřeby projevu vůle.  

1.4 Dvojí, resp. vícečetné státní občanství 

 Jak již bylo řečeno výše, Zákon o státním občanství ČR přinesl v oblasti dvojího, 

resp. vícečetného občanství výraznou změnu, jelikož před nabytím účinnosti tohoto zákona 

se Česká republika držela zásady jedinosti státního občanství. Poprvé je připuštěno 

vícenásobné státní občanství českých občanů, rodilých i naturalizovaných, a to v podstatě 

bez omezení. 

 Pozbytí českého občanství je dle § 40 možné pouze prohlášením českého občana o 

vzdání se státního občanství České republiky stanoveným způsobem. Nabytí cizího 

občanství tak již není důvodem k pozbytí českého, jako tomu, s určitými výjimkami, bylo 

v předchozí úpravě.30 Mezi naturalizačními podmínkami pro žadatele o české občanství též 

není pozbytí dosavadního občanství či dosavadních občanství.31  
                                                
30 Srov. zejm. Zákon č. 40/1993 Sb., o nabývání a pozbývání občanství České republiky, § 13: Státní občanství 

České republiky se pozbývá a) prohlášením (§ 16), b) nabytím cizího státního občanství (§ 17) s výjimkou 

případů, kdy k nabytí cizího státního občanství dojde v souvislosti s uzavřením manželství nebo narozením 

dítěte. 
31 Srov. EMMERT, František. Státní občanství na území České republiky v minulosti a současnosti. Praha: 

Leges, 2016. Teoretik. ISBN 978-80-7502-163-2. S. 188: „Jedná se opět o zcela zásadní změnu pravidel. 

Nabytí českého (dříve československého nebo rakouského) občanství skrze naturalizaci či skrze výkon opčního 
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1.5 Pozbývání státního občanství 

 Pozbývání českého státního občanství upravuje § 40 Zákona o státním občanství ČR, 

kdy jako jediný možný způsob připouští prohlášení státního občana České republiky o 

vzdání se státního občanství. Vzdát se českého občanství je přitom možné jen v případě, že 

se tento občan a) trvale zdržuje v cizině, b) není v České republice přihlášen k trvalému 

pobytu, c) je zároveň státním občanem cizího státu, nebo žádá o nabytí cizího státního 

občanství a prohlášení o vzdání se činí v souvislosti s nabytím tohoto cizího občanství. 

 Prohlášení o vzdání se se činí před zastupitelským úřadem České republiky ve státě, 

ve kterém se prohlašovatel trvale zdržuje, příp. před krajským úřadem příslušného dle místa 

posledního trvalého pobytu (není-li takový, je místně příslušný Úřad městské části Praha 1). 

Do prohlášení lze zahrnout i dítě, vzdává-li se však českého občanství jen jeden rodič, musí 

být předložen souhlas druhého rodiče, a je-li dítě starší 15 let, je třeba i jeho souhlasu. 

 Jsou-li splněny zákonné podmínky, státní občanství se pozbývá dnem převzetí 

dokladu o pozbytí státního občanství České republiky prohlášením, má-li český občan již 

cizí občanství. V případě, že bylo prohlašovateli cizí občanství teprve přislíbeno, byl mu 

vydán doklad o tom, že pozbude české občanství, pozbývá české občanství až dnem, kdy 

doručí krajskému úřadu nebo zastupitelskému úřadu doklad o tom, že nabyl občanství cizího 

státu. 

 Občanství České republiky se tedy dle současné právní úpravy nepozbývá nabytím 

cizího občanství ex lege a není ani možné české občanství osobě odejmout.  

  

                                                                                                                                                
práva bylo vždy spojeno s podmínkou ztráty předchozího občanství, a to buď přímo na základě příslušných 

dvoustranných mezistátních smluv, nebo skrze požadavek vzdání se původního občanství, nejčastěji 

prohlášením.“ 
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2 Stát Izrael 

2.1 Právní historie 

 Dnešní izraelské právo má kořeny v několika starých právních řádech. Část 

izraelského práva je odvozena z práva britského, část z osmanského a část pochází ještě 

z jiných zemí. Je směsí práva kontinentálního i angloamerického. Některé oblasti 

izraelského práva navíc vychází z náboženského práva, a to jak židovského, tak 

muslimského.32   

 Území dnešního Státu Izrael33 bylo v průběhu věků ovládáno mnoha různými národy 

s odlišnými právními řády a představami o statusu země. Ačkoliv by jistě bylo zajímavé 

podívat se ještě dále do minulosti či vývoj rozebrat podrobněji, vzhledem k rozsahu a 

zaměření této práce bude jen stručně pojednáno o období od osmanské nadvlády. 

2.1.1 Osmanská říše (1516-1917) 

 Po porážce mamlúcké dynastie osmanským sultánem Selimem I. roku 1516 u Alepa, 

resp. 1517 u Káhiry se Palestina na několik století stala součástí Osmanské říše.34 Osmanské 

právo se v průběhu tak dlouhé nadvlády přirozeně vyvíjelo a měnilo. Obdobně i osmanská 

úřední moc byla v některých dobách silnější a v jiných nad Palestinou svou moc ztrácela.35  

 Vliv osmanského práva na soudobé izraelské právo se stále zmenšuje, neboť bylo 

poplatné jisté době, společnosti a myšlení.36  Za zmínku však stojí zavedení systému 

známého jako milletský, který byl později převzat britským mandátem a navazuje na něj i 

dnešní izraelské právo. Termín millet v Osmanské říši označoval nemuslimskou 

náboženskou skupinu a později se mu dostalo i národnostního rozměru. Osmané lidem 

                                                
32 GELPE, Marcia. The Israeli legal system. Durham: Carolina Academic Press, 2013. ISBN 978-1-59460-

868-1. S. 5. 
33 Pro účely této práce bude Státem Izrael myšleno území dnešního státu bez Palestinské autonomie (tedy bez 

Západního břehu Jordánu, v izraelských zákonech nazývaného zpravidla Judea a Samaří, a Pásma Gazy), resp. 

to, co v daném časovém období bylo územím dnešního Státu Izrael. Palestinské autonomii bude věnována 

samostatná část. Termín Palestina bude pro účely této práce používán široce, a to jako pojmenování 

historického území na Blízkém východě, zahrnující především dnešní Stát Izrael a Palestinskou autonomii. 
34 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 28. 
35 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 29. 
36 GELPE, Marcia. The Israeli legal system. Durham: Carolina Academic Press, 2013. ISBN 978-1-59460-

868-1. S. 47. 
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Knihy37 organizovaným v milletu umožňovali spravovat si některé své vnitřní záležitosti 

podle svých pravidel, a to i prostřednictvím vlastních soudů či tribunálů.38  

 V době osmanské nadvlády na území dnešního Izraele přišlo mnoho židovských 

přistěhovalců a mezi židy v diaspoře byla snaha zlepšit podmínky, ve kterých tito příchozí 

židé žili, např. kupováním půdy v Palestině a zakládáním židovských osad či školních 

zařízení. V diaspoře tou dobou také vznikalo židovské národní hnutí – sionismus. Spolu 

s přibývajícími pogromy v Evropě to mělo za následek tzv. alije, tedy židovské 

přistěhovalecké vlny do tehdejší Palestiny.39 Sionistická idea se v průběhu let dále rozvíjela 

a sionistické hnutí se organizovalo.40 

2.1.2 Britské období (1917-1948) 

 Britové začali na území dnešního Izraele vládnout roku 1917 poté, co porazili 

Osmanskou říši.41 Mezinárodní společenství svěřilo Británii správu území dnešního Izraele 

během poválečných konferencí, zejm. na konferenci v San Remu roku 1920. Rada 

Společnosti národů rozhodnutí zřídit britský Mandát pro Palestinu ratifikovala roku 1922. 

Sèvreská a lausannská smlouva42, kde již jednalo i Turecko, oficiálně ukončily tureckou 

                                                
37 Arabsky: ahl al- kitáb (أھل الكتاب). Muslimové pojmem „lidé Knihy“ označují ty, kterým bylo zjeveno Písmo, 

tedy příslušníky monoteistických abrahámovských náboženství, která předcházejí islám – tradičně křesťany a 

židy.  
38 Srov. AVIV, Efrat: Millet System in the Ottoman Empire [online] Oxford Bibliographies, last modified 28 

November 2016. [cit. 2017-03-09]. Dostupné z:  http://www.oxfordbibliographies.com/view/document/obo-

9780195390155/obo-9780195390155-0231.xml; MOHAMMAD, Bakir. Islam & Pluralism: The Ottoman 

Millet System. [online] Academia. [cit. 2017-03-09]. Dostupné z:  

https://www.academia.edu/25650388/Islam_and_Pluralism_The_Ottoman_Millet_System. 
39 Před druhou světovou válkou bylo alijí pět, a to v letech 1882–1903, 1904–1914, 1919–1923, 1924–1929 a 

1930–1939. Převážně nelegální imigrace do Palestiny během druhé světové války je označována jako alija bet. 

Židovské osídlení Palestiny před vznikem Státu Izrael se nazývá jišuv, přičemž pojem starý jišuv označuje 

židovské obyvatelstvo na území Palestiny před první alijou.  
40 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 30-34. 
41 GELPE, Marcia. The Israeli legal system. Durham: Carolina Academic Press, 2013. ISBN 978-1-59460-

868-1. S. 48. 
42 Mírová smlouva podepsaná 10. 8. 1920 v Sèvres je dostupná on-line z UK Treaties on-line: 

http://treaties.fco.gov.uk/treaties/treatyrecord.htm?tid=3914. Sèvreská mírová smlouva vstoupila v účinnost na 

základě Protokolu ke smlouvě z Lausanne, podepsané 24. 7. 1923, též dostupné on-line z UK Treaties on-line: 

http://treaties.fco.gov.uk/treaties/treatyrecord.htm?tid=4396 . 
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vládu nad územím.43 Po druhé světové válce byl mandátní systém Společnosti národů 

nahrazen systémem poručenským.44 

 Britové nejprve ponechali v platnosti osmanské právo tak, jak v Palestině platilo 

k 1. 11. 1914,45 a postupně ho měnili svým novým právem. Kromě konkrétních zákonů tak 

do Palestiny přinesli common law a principy ekvity, čímž izraelský právní systém přiblížili 

k angloamerické tradici.  

2.1.3 Stát Izrael (1948) 

 V roce 1947 jednala Organizace spojených národů o budoucnosti Palestiny. Tato 

jednání byla zakončena Rezolucí Valného shromáždění č. 181 ze dne 29. 11. 1947 (dále jen 

„Rezoluce č. 181“), která ukončila britský mandát nad Palestinou a rozhodla o rozdělení 

palestinského území na arabský a židovský stát a o jejich nezávislosti.46 Velká Británie 

ukončila výkon svého mandátu k 15. 5. 1948.47 V noci ze 14. 5. na 15. 5. byla židovskou 

národní radou veřejně podepsána Deklarace nezávislosti Státu Izrael.48 V květnu 1948 na 

Blízkém východě následně vznikl Stát Izrael. V průběhu následujících let se v důsledku 

izraelsko-arabských válek hranice státu několikrát změnily a dnešní území tak neodpovídá 

území vymezenému v Rezoluci č. 181. 

 Izrael po nabytí nezávislosti vydal několik předpisů, které umožnily státu rychle 

fungovat, a provizorní orgány měnil do současné podoby postupně. Prozatímní státní rada49 

přijala recepční normu, která ponechala v platnosti zákony účinné k 14. 5. 1948, pokud 

nebyly v rozporu s tímto nařízením či jinými předpisy vydanými touto Prozatímní státní 

                                                
43 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 38 
44 GELPE, Marcia. The Israeli legal system. Durham: Carolina Academic Press, 2013. ISBN 978-1-59460-

868-1. S. 50. 
45 The Palestine Order in Council, 1922. Dostupný také z:  

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/C7AAE196F41AA055052565F50054E656  
46 Rezoluce Valného shromáždění OSN, Future government of Palestine, A/RES/181(II) (29. 11. 1947). 

Dostupná také z: http://research.un.org/en/docs/ga/quick/regular/2. 
47 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6, s. 53. 
48 Deklarace nezávislosti Státu Izrael je dostupná v angličtině také na internetových stránkách Knesetu:  

https://www.knesset.gov.il/docs/eng/megilat_eng.htm .  
49 Hebrejsky: Moecet ha-medina ha-zmanit (מועצת המדינה הזמנית). Zákonodárný sbor, který vznikl krátce před 

nezávislostí Státu a existoval do zvolení prvního Knesetu. Prozatímní státní rada ještě pod názvem Moecet ha-

am (מועצת העם), tedy Rada lidu či Národní rada, schválila Deklaraci nezávislosti Státu Izrael. 
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radou nebo s takovými změnami, které mohou vzniknout v důsledku založení Státu Izrael a 

zřízení jeho orgánů.50  

2.2 Některá specifika izraelského veřejného práva 

 Eli M. Salzberger uvádí, že: „izraelský politický a právní systém je fascinující 

kombinace westminsterského a kontinentálně-evropského typu parlamentní demokracie se 

stále účinnější americkou příchutí.“51 Podobně se vyjádřil Colin S. Diver o správním právu, 

když izraelskou správní vědu a správní právo popsal jako silně vycházející z britského práva 

a selektivně si půjčující z amerických zdrojů.52 

 Itzhak Zamir k tomu dodává, že „v Izraeli je správní právo v jistém smyslu více než 

jen správní právo.“53 Vysvětluje to zvláštní povahou izraelského ústavního práva. V Izraeli 

z mnoha důvodů chybí psaná ústava.54 Jakousi neformální ústavu přitom tvoří tzv. základní 

zákony.55 Aharon Barak56 roku 1992 v souvislosti s vydáním dvou základních zákonů 

                                                
50 Nařízení o právu a správě, 1948. Dostupný také z: 

https://www.adalah.org/uploads/oldfiles/Public/files/Discriminatory-Laws-Database/English/49-Emergency-

Orders-derived-from-Law-and-Administration-Ordinance-1948.pdf. 
51 SALZBERGER, M. Eli. A positive analysis of the doctrine of separation of powers, or: Why do we have an 

independent judiciary? International review of Law and Economics. [online] 13, 1993, 349-379, s. 357 [cit. 

2017-02-15]. Dostupný z:  

https://www.academia.edu/1878505/A_Positive_Analysis_of_the_Doctrine_of_Separation_of_Powers_or_Wh

y_Do_We_Have_an_Independent_Judiciary. 
52 DIVER, S. Colin. Israeli administrative law from an American perspective. Mishpat Umimshal. [online] 

Vol. 4, 1997, s. 2 [cit. 2017-02-15]. Dostupný z: 

http://weblaw.haifa.ac.il/he/Journals/lawGov/Pages/Volume4A.aspx. 
53 ZAMIR, Itzhak, ZYSBLAT, Allen. Public Law in Israel. Oxford: Clarendon Press, 1996. ISBN 0-19-

825853-4. S. 18. 
54 Deklarace nezávislosti přitom s přijetím ústavy počítala – chyběl však politický konsensus, který by přijetí 

ústavy umožnil. Hanna Lerner mj. uvádí, že jako hlavní překážka přijetí celistvé psané ústavy je i šedesát let 

po vzniku Státu stále viděn „konflikt ohledně vhodného vztahu mezi židovským náboženským právem – 

halachou – a státními institucemi a legislativou.“ LERNER, Hanna. Entrenching the Status Quo: Religion and 

State in Israeli Constitutional Proposals. Constellations. [online] 16:3, 2009, s 445-461 [cit. 2017-02-15].  

Dostupný také z: http://people.socsci.tau.ac.il/mu/hanni/publications/. 
55 Hebrejsky: chukej jesod (חוקי יסוד), anglicky: Basic laws. Vzhledem k chybějícímu konsensu ohledně 

jednotné ústavy jsou ustanovení ústavní povahy přijímána postupně prostřednictvím základních zákonů. Srov. 

https://www.knesset.gov.il/description/eng/eng_mimshal_yesod.htm. 
56 Prof. Barak je významným izraelským právníkem. V letech 1978-2006 působil jako soudce na Nejvyšším 

soudě, od roku 1995 jako jeho předseda.  
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Knesetem57, a to Základního zákona: Svoboda zaměstnání a Základního zákona: Lidská 

důstojnost a svoboda, vyhlásil tzv. ústavní revoluci. Těmito dvěma základními zákony se 

totiž základní lidská práva stala psanými právními normami upřednostňovaného ústavního 

postavení a nemusela tedy již spoléhat „jen“ na ochranu Nejvyšším soudem, který je uznal 

v dlouhé řadě svých rozhodnutí.58 Tím se zároveň otevřel prostor pro soudní přezkum 

legislativy, resp. pro přezkum souladu Knesetem vydaných zákonů se základními zákony.59 

Dalším důležitým počinem Nejvyššího soudu bylo zrušení dvou zákonů na konci 90. let pro 

jejich rozpor se zákony základními.60 Tím se Soud přiklonil k výkladu, který základní 

zákony považuje za nadřazené, ač jsou přijímány pouhou prostou většinou hlasů v Knesetu 

jako každý jiný zákon. 

 Vzhledem k neexistenci psané ústavy tak základní principy jako vláda práva, osobní 

svoboda či rovnost před zákonem mají původ ve správním právu, a to především 

prostřednictvím soudního přezkumu rozhodnutí správních orgánů.61 

 Hlavním principem ovládajícím činnost veřejné správy je zásada zákonnosti. Tato 

zásada je velmi dobře zakotvena v case law a stanoví, že správní orgán má jen tolik moci, 

kolik mu jí bylo svěřeno zákonem. Zároveň tato moc musí být uplatňována jen v mezích 

stanovených zákonem. Tento princip tak neslouží jen ke kontrole veřejné správy, ale také 

k ochraně lidských práv. Jak už bylo zmíněno výše, Izrael nemá psanou ústavu a lidská 
                                                
57 Hebrejsky: Kneset (כנסת). Izraelský parlament. 
58 BARAK, Aharon. A constitutional revolution: Israel´s Basic Laws. Faculty Scholarship Series, Yale Law 

School Faculty Scholarship. [online] Paper 3697, 1993, s. 83 [cit. 2017-02-15] Dostupný také z: 

http://digitalcommons.law.yale.edu/fss_papers?utm_source=digitalcommons.law.yale.edu%2Ffss_papers%2F

3697&utm_medium=PDF&utm_campaign=PDFCoverPages. 
59 Ibid. Srov. též BARAK-EREZ, Daphne. Israel: Citizenship and immigration law in the vise of security, 

nationality, and human rights. International Journal of Constitutional Law. [online] Vol. 6, No 1, 2008, s. 184-

192, s. 189 [cit. 2017-03-09]. Dostupný také z: http://www.tau.ac.il/law/barakerez/articals/30.pdf. 
60 Jedná se o rozhodnutí HCJ 1715/97 Bureau of Inv. Managers v. Minister of Fin. (1997) IsrSC 51(4) 367 a 

HCJ 6055/95 Tzemach v. Minister of Def. (1999) IsrSC 53(5) 241. Dá se říct, že Nejvyšší soud je na jednu 

stranu velmi aktivistický ve své interpretaci základních zákonů, na druhou však váhavý v případě skutečného 

výkonu soudního přezkumu zákonů. Nejvyšší soud tak zrušil platnost jen velmi málo zákonů a většina těchto 

rozhodnutí se závažně netýkala lidských práv. Srov. BARAK-EREZ, Daphne. Israel: Citizenship and 

immigration law in the vise of security, nationality, and human rights. International Journal of Constitutional 

Law. [online] Vol. 6, No 1, 2008, s. 184-192, s. 189 [cit. 2017-03-09]. Dostupný také z: 

http://www.tau.ac.il/law/barakerez/articals/30.pdf. 
61 ZAMIR, Itzhak, ZYSBLAT, Allen. Public Law in Israel. Oxford: Clarendon Press, 1996. ISBN 0-19-

825853-4. S. 18. 
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práva jsou tak do velké míry chráněna především pravidly, která mají původ v anglickém 

case-law. Vychází se tedy z předpokladu, že každý člověk může činit, co není zákonem 

zakázáno, a správní orgán do tohoto práva nesmí zasahovat, leda by k tomu byl zmocněn 

zákonem.62 

 V izraelském právu, včetně oblasti veřejného práva, hraje důležitou roli velmi 

aktivní Nejvyšší soud. Ten zasedá buď jako soud odvolací, nebo jako Vysoký soudní dvůr, 

do jehož pravomoci patří přezkum ostatních složek veřejné moci a všechny záležitosti, u 

nichž shledá za potřebné učinit nápravu z důvodu ochrany spravedlnosti a které nejsou 

v pravomoci žádného jiného soudu nebo tribunálu.63     

2.3 Právní úprava státního občanství v Izraeli 

2.3.1 Prameny 

 Státní občanství v Izraeli vychází z několika různých pramenů. Prvním dokumentem 

relevantním pro nově vznikající stát, kde byla otázka občanství zmíněna, je Rezoluce č. 181, 

která předpokládala vznik dvou států – židovského a arabského. Občanství se věnovala 

zejm. část I., C, kap. 3, která se týkala deklarací prozatímních vlád obou navrhovaných států 

vůči OSN před získáním jejich nezávislostí. Stanovila, že palestinští občané s bydlištěm vně 

města Jeruzaléma, stejně jako Arabové a Židé, kteří nedrží palestinské občanství s bydlištěm 

v tehdejší Palestině vně města Jeruzaléma, se stanou uznáním nezávislosti občany toho 

státu, v němž mají bydliště, a budou v něm požívat plných občanských a politických práv. 

Rezoluce č. 181 dále umožňovala osobám starším 18 let opci pro občanství druhého státu, a 

to do jednoho roku od uznání nezávislosti státu, v němž mají bydliště. Opce však byla 

omezena tak, že žádný Arab s bydlištěm na území navrhovaného arabského státu nemohl 

optovat pro občanství v navrhovaném židovském státě, a zároveň žádný Žid 

s bydlištěm v navrhovaném židovském státě nemohl optovat pro občanství navrhovaného 

arabského státu. Muž optoval také za své ženy a děti mladší 18 let. Zvlášť bylo upraveno 

občanství osob bydlících v Jeruzalémě. Jeruzalému byla věnována část III. Rezoluce č. 181, 

podle které měl mít povahu zvláštního útvaru (tzv. corpus separatum) se zvláštním 

mezinárodním režimem a měl být spravován Organizací spojených národů. Všechny osoby 

s bydlištěm v Jeruzalémě se dle Rezoluce č. 181 ipso facto stávají jeho občany, ledaže by 

optovali pro občanství státu, jehož byli dosud občany, nebo pokud byli Arabové či Židé a 

                                                
62 Ibid. S. 19-20. 
63 Základní zákon: Soudnictví. Dostupný z: https://www.knesset.gov.il/laws/special/eng/basic8_eng.htm. 
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podepsali oznámení o záměru stát se občany arabského, resp. židovského státu. Rezoluce č. 

181 dále upravovala občanství ve vztahu zejm. k budoucím volbám v obou státech. 

 Zatímco Židé schválení Rezoluce č. 181 přivítali, arabskými státy byla odmítnuta. 

V Palestině vypukla občanská válka mezi Židy a Araby. Poté, co Britové území opustili, 

začala první arabsko-izraelská válka (1948-1958).64 Plán zamýšlený Rezolucí č. 181 tak 

nikdy nebyl uskutečněn. 

 Deklarace nezávislosti Státu Izrael ze dne 14. 5. 1948 (dále jen „Deklarace“) se 

přímo k občanství sice nevyjadřuje, dotýká se ale důležitého tématu židovské imigrace do 

Izraele. Charakterizuje vznikající stát jako místo zrození židovského národa. Izrael je 

ustaven jako židovský stát otevřený židovskému přistěhovalectví. Deklarace vyzývala 

židovský lid, aby se semkl kolem Izraele v přistěhovalectví a ve výstavbě Státu a stál po 

jeho boku v těžkém boji za naplnění snah generací o vysvobození Izraele.65 

 Po vzniku státu byly přijaty dva důležité zákony, které dodnes zůstávají základem 

právní úpravy nabývání občanství v Izraeli. Jsou jimi Zákon o návratu (5710-1950) (dále 

jen „Zákon o návratu“) a Zákon o občanství (5712-1952) (dále jen „Zákon o občanství 

Izraele“). Zákon o občanství Izraele přitom zpětně ke dni vzniku Státu zrušil mandátní 

zákony upravující palestinské občanství.66  

 Dne 5. července 1950 byl prvním izraelským Knesetem schválen Zákon o návratu, 

který upravuje tzv. aliju.  Podle tohoto zákona má každý žid právo přijít do Izraele jako tzv. 

ole (ten, který vykonává aliju, tedy žid imigrující do Izraele) a podle Zákona o občanství 

                                                
64 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 53, 54. 
65 Hebrejsky: Hachrazat ha-acmaut (הכרזת העצמאות), překlad do angličtiny dostupný také zde: 

http://www.mfa.gov.il/mfa/foreignpolicy/peace/guide/pages/declaration%20of%20establishment%20of%20sta

te%20of%20israel.aspx. 
66 Zákon o návratu, anglicky: Law of Return, hebrejsky: chok ha-švut (חוק השבות). Dostupný on-line v 

hebrejštině z internetových stránek Knesetu: http://www.knesset.gov.il/laws/special/heb/chok_hashvut.htm a v 

anglickém překladu z internetových stránek izraelského Ministerstva zahraničních věcí: 

http://mfa.gov.il/MFA/MFA-Archive/1950-1959/Pages/Law%20of%20Return%205710-1950.aspx . Zákon o 

občanství, anglicky: Nationality Law, hebrejsky: chok ha-ezrachut ( האזרחות  חוק  ). Dostupný v hebrejštině 

z internetových stránek Knesetu: http://www.knesset.gov.il/review/data/heb/law/kns2_nationality.pdf a v 

anglickém překladu též z internetových stránek Knesetu:   

http://www.knesset.gov.il/review/data/eng/law/kns2_nationality_eng.pdf. Anglické překlady neobsahují 

všechny novelizace.  
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Izraele se pak každý ole má stát izraelským občanem.67 Osoby nežidovského původu právo 

imigrovat do Izraele nemají a jejich vstup na území státu je upraven Zákonem o vstupu do 

Izraele (5712-1952)68, občanství následně mohou nabýt podle Zákona o občanství Izraele. 

Možnost dlouhodobých pobytů a naturalizace je navíc u žadatelů z některých území od roku 

2003 omezena, a to dočasně zamýšlenou, avšak stále prodlužovanou úpravou Zákona o 

občanství Izraele a Zákona o vstupu do Izraele Zákonem o občanství a vstupu do Izraele 

(dočasné nařízení) (5763-2003) (dále jen „Dočasné nařízení“).69 

2.3.2 Charakteristika státního občanství 

 „Země Izraelská je kolébkou židovského národa, zde byla formována jeho duchovní, 

 náboženská a politická tvář, zde bojoval o státní samostatnost, zde vytvořil své 

 národní i univerzální kulturní hodnoty a daroval světu nesmrtelnou Knihu knih.” 70  

 Výše zmíněný text uvozuje Deklaraci nezávislosti Státu Izrael, z níž je již patrné, že 

Izrael sám sebe vidí jako židovský národní stát. Nicméně židovská identita v sobě po celé 

generace zahrnovala neoddělitelnou směs národních a náboženských prvků,71 židovství je 

                                                
67 Autorka si je vědoma rozdílu, který v češtině existuje mezi psanými pojmy „žid“ jako označení příslušníka 

náboženské skupiny a „Žid“ jako označení příslušníka národnostní skupiny. Vzhledem k tomu, že hebrejština 

nerozlišuje psaní velkých a malých písmen a ne vždy je jasné, který význam převažuje, jsou v tomto textu 

používány promiscue. 
68 Zákon o vstupu do Izraele, anglicky: Entry into Israel Law, hebrejsky: chok ha-knisa le-israel ( חוק הכניסה

 .Dostupný v hebrejštině také z: https://www.nevo.co.il/law_html/Law01/189_003.htm .(לישראל
69Zákon o občanství a vstupu do Izraele (dočasné nařízení), anglicky: Citizenship and Entry into Israel Law 

(Temporary Order), hebrejsky: chok ha-ezrachut ve-ha-knisa le-israel ( והכניסה לישראל (הוראת שעה) חוק האזרחות ), 

v hebrejštině ve znění platném do 30. 6. 2017 dostupný také zde: 

https://www.nevo.co.il/law_html/Law01/999_180.htm. Anglický překlad bez posledních novel je dostupný na 

internetových stránkách Knesetu:  http://www.knesset.gov.il/laws/special/eng/citizenship_law.htm. Původně 

zamýšlené území Západního břehu a Pásma Gazy, s výjimkou izraelských osad, bylo rozšířeno o další země – 

Libanon, Sýrii, Irák a Irán. Jak již bylo zmíněno výše, území Západního břehu bývá v izraelských zákonech 

zpravidla označováno jako Judea a Samaří. Označení Judea a Samaří je historické, dnes je však s ohledem na 

spornost daných území plné politických konotací. V této práci bude označení Judea a Samaří používáno tam, 

kde se přímo vychází z pojmosloví zákonů a je tedy jejich nejvěrnějším překladem. 
70 Do češtiny přeložil Marek Čejka pro svou publikaci Izrael a Palestina: Minulost, současnost a směřování 

blízkovýchodního konfliktu. 
71 SHELEG, Yair. No to the Separation of Religion and State in Israel [online]. The Israel Democracy 

Institute. 22. 9. 2013 [cit. 5.2.2017]. Dostupné z: http://en.idi.org.il/analysis/articles/no-to-the-separation-of-

religion-and-state-in-israel/. 
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„‘oboje a zároveň‘ náboženství a národnost“.72 Z tohoto důvodu si Izrael zachovává 

etnickou, nikoliv občanskou národnost – existuje tak izraelské občanství (ezrachut, אזרחות), 

avšak nikoliv izraelská národnost (leum, לאום); ta je buď židovská, nebo např. arabská.73 

Nejvyšší soud toto v roce 2013 podpořil svým rozhodnutím, když zamítl odvolání skupiny 

Izraelců různých národností, kteří se u Obvodního soudu v Jeruzalémě dožadovali uznání 

své izraelské národnosti. Soud mj. vyslovil přesvědčení, že není objektivní důkaz o existenci 

izraelské národnosti, resp. o tom, že by se ve Státu Izrael formovala izraelská národnost 

oddělená a odlišná od židovské.74  

 To je zvlášť důležité vzhledem k tomu, že židovskou národnost má přibližně 75% 

izraelských občanů, zatímco zbylých přibližně 25% tvoří ze zhruba 20% Arabové a z cca 

5% „ostatní“, mezi něž se řadí např. nearabští křesťané či Bahaiové.75 V Izraeli je navíc celá 

situace zajímavější ještě tím, že jako „země přistěhovalců“ má významný počet občanů 

s židovskou národností, kteří se narodili v zahraničí.76 

 Rozdílnost v přístupu Židů a nežidů k izraelskému občanství, stejně jako samotné 

rozdělování na Židy a nežidy v jiných oblastech izraelského práva, způsobuje řadu 
                                                
72 YADGAR, Yaacov. Jewish Secularism and Ethno-National Identity in Israel: The Traditionalist Critique. 

Journal of Contemporary Religion. [online]. 26:3, 467-481, 11. 10. 2011 [cit. 5.2.2017]. Dostupný také z: 

http://www.academia.edu/4262714/Jewish_Secularism_and_Ethno-

National_Identity_in_Israel_The_Traditionist_Critique. 
73 Arabská národnost běžně zahrnuje jak příslušníky islámu, tak křesťanství. V této souvislosti stojí za zmínku 

rozhodnutí izraelského Nejvyššího soudu, H.C. 72/62 Rufeisen v. Minister of the Interior (1962) 16 PD 2428, 

ve věci Oswalda Rufeisena, známého také jako bratr Daniel, který žádal, aby byl registrován jako „Žid“ podle 

Zákona o návratu přesto, že konvertoval ke křesťanství a stal se bratrem Řádu bosých karmelitánů. Rufeisen 

byl halachický žid, jím dle halachy zůstal i po své konverzi. Soud jeho žádosti nevyhověl a oddělil od sebe 

význam toho být „Židem“ podle Zákona o návratu a podle ostatních civilních zákonů od náboženského 

významu a zákonů halachy o osobním statutu.  
74 Rozhodnutí HCJ 8140/13 Uzi Ornan v. Minister of the Interior pak odkazuje na dřívější související 

rozhodnutí CA 630/70, známé jako „rozhodnutí Tamarin“. 
75 Centrální statistický úřad Státu Izrael pak do statistik týkajících se izraelské populace a demografie zahrnuje 

území Izraele včetně Východního Jeruzaléma, subdistriktu Golanských výšin a „izraelských lokalit v oblasti 

Judey a Samaří“. Centrální statistický úřad: http://www.cbs.gov.il/reader; Vital Statistics: Latest Population 

Statistics for Israel. [online] [cit. 4.3.2017]. Dostupný z  

http://www.jewishvirtuallibrary.org/jsource/Society_&_Culture/newpop.html.  
76 SHACHAR, Ayelet. Whose republic? Citizenship and membership in te Israeli polity. Georgetown 

Immigration Law Journal. [online] 13, 1999, s. 233-272, s. 233 [cit. 5.3.2017]. Dostupný také z: 

http://www.mmg.mpg.de/departments/ethics-law-and-politics/scientific-staff/prof-univ-of-toronto-dr-ayelet-

shachar/#c16228. 
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problémů a konfliktů. 77 Ovlivňuje také způsob politického uvažování, kdy zákony mohou 

být přijímány i např. s ohledem na demografický růst společnosti – často převládá strach, 

aby zůstal zachován židovský charakter Státu, tedy aby se z nežidovské, především arabské 

minority nestala majorita.78 O problematice rozdílnosti přístupu k židovskému a 

nežidovskému obyvatelstvu bude pojednáno níže, zejm. v části věnované vybraným 

problémům. 

2.3.3 Způsoby nabývání státního občanství 

 Dnešní izraelské právo zná podle Zákona o občanství Izraele několik způsobů nabytí 

státního občanství, a to: 

a) návratem, 

b) pobytem v Izraeli, 

c) narozením, příp. adopcí, 

d) naturalizací, resp. udělením. 

 Pro přehlednost je uvedeno, že pro účely Zákona o občanství Izraele dle § 13 

„plnoletý“ znamená osobu starší 18 let nebo mladší, pokud platně uzavřela manželství, a 

„nezletilý“ znamená osobu mladší 18 let, která je svobodná. „Dítě“ zahrnuje i adoptované 

dítě a „rodič“ i adoptivního rodiče. Cizí občan je občan cizího státu, ne však palestinský 

občan.79 

 Prováděcí předpisy k Zákonu o občanství Izraele vydává dle § 17 odst. 1 ministr 

vnitra ve všech věcech souvisejících s tímto zákonem, včetně případných poplatkových 

                                                
77 Některé zákony v Izraeli nerozlišují na základě občanství, ale národnosti, a mohou tak upřednostňovat 

izraelské občany židovské národnosti oproti jiným izraelským občanům. To se netýká jen oblasti nabývání 

občanství, ale např. i přístupu k půdě či zaměstnání. Národnostní a náboženské rozdělení obyvatelstva je také 

velmi důležité v oblasti rodinného práva.  
78 Srov. např. BARAK-EREZ, Daphne. Israel: Citizenship and immigration law in the vise of security, 

nationality, and human rights k rozhodnutí Nejvyššího soudu HCJ 7052/03 Adalah et al. v. Minister of 

Interior (2006) týkajícího se Zákona o občanství a vstupu do Izraele (dočasné nařízení) z roku 2003. 

www.tau.ac.il/law/barakerez/articals/30.pdf. 
79 Je zde též uvedeno, že cizí občanství ve smyslu hebrejského ezrachut chuc (אזרחות חוץ) zahrnuje také cizí 

„občanství“ ve smyslu hebrejského netinut chuc ( חוץ נתינות ). Termín netinut pochází z biblické hebrejštiny a 

souvisí se službou. V izraelském právu byl nahrazen termínem ezrachut krátce po založení Státu, neboť termín 

netinut, používaný např. právě za britského mandátu pro obyvatele Palestiny, je dnes chápán jako neúplné 

občanství, tedy znamená sice příslušnost ke státu, příp. vládci, ovšem bez (všech) občanských práv. Do 

angličtiny bývá netinut překládáno jako „subjecthood“.  
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povinností, a dle odst. 2 ministr spravedlnosti, avšak pouze co se týče řízení podle tohoto 

zákona před obvodními soudy, včetně odvolání proti rozhodnutí těchto soudů. 

a) Návrat 

 David Ben-Gurion při své řeči v Knesetu prohlásil, že: „Stát neposkytuje právo 

návratu židům v diaspoře. Toto právo předcházelo Stát; toto právo vystavělo Stát, jeho zdroj 

je v historickém a nikdy nezlomeném spojení židovského lidu se svou vlastí.“80 

 Zákon o návratu říká, že každý žid má právo přijít do Izraele jako ole, s tím, že alija 

má být uskutečněna prostřednictvím přistěhovaleckého víza. Toto vízum má být uděleno 

každému židovi, který projevil vůli usadit se v Izraeli, leda by ministr vnitra (do novely 

z roku 1954 ministr přistěhovalectví) byl přesvědčen, že žadatel je zapojen do činností 

namířených proti židovskému lidu, pravděpodobně ohrozí veřejné zdraví nebo má 

kriminální minulost a pravděpodobně ohrozí veřejnou bezpečnost státu. Zákon o návratu též 

stanovil, že za oleho bude považován také každý žid, který se do izraelské země přistěhoval 

před účinností tohoto zákona, a každý žid, který se v zemi narodil, ať už před nebo po 

účinnosti tohoto zákona. Vyjasnění toho, kdo je židem, přinesla až novela z roku 1970. Ta 

zavedla definici, která říká, že „pro účely tohoto zákona, žid znamená osobu narozenou 

židovské matce nebo konvertovanou k judaismu a nemající jiné náboženství.“81 Novela též 

rozšířila právo návratu na rodinné příslušníky, když stanovila, že práva žida podle Zákona o 

návratu a práva oleho podle Zákona o občanství Izraele jsou propůjčena též dětem a 

vnukům žida, druhovi či družce žida, druhovi či družce dítěte žida a druhovi či družce 

vnuka žida, vyjma osoby, která byla židem a dobrovolně změnila své náboženství. Přesto 

v průběhu existence Státu Izrael vyvstalo při snaze o definování, kdo má právo návratu, 

mnoho otázek, o nichž bude podrobně pojednáno níže. 

 Zákon o návratu tak sice upravuje aliju, avšak případné nabytí izraelského občanství 

je upraveno v Zákoně o občanství Izraele. Ten v § 2 odst. 1 stanovuje, že každý ole se má 

podle Zákona o návratu stát izraelským občanem návratem, ledaže by nabyl občanství 

narozením podle § 4 nebo adopcí podle § 4b. Občanství návratem dle § 2 odst. 2 nabývá: 

 osoba, která vykonala aliju nebo se narodila v zemi před založením Státu, dnem 

založení Státu, 

 osoba, která vykonala aliju po založení Státu, ode dne její aliji, 

                                                
80 Zápis z Knesetu (2 'שבות ואזרחות נייר עמדה מס) je dostupný hebrejsky na stránkách Knesetu. [online] [cit 
14.3.2017]. Dostupný z   http://main.knesset.gov.il/Activity/Constitution/Documents/H11-04-2005_9-11-
49_beshara.doc. 
81 Z hebrejského originálu v § 4b Zákona o návratu: „מי שנולד לאם יהודיה או שנתגייר, והוא אינו בן דת אחרת“. 



27 
 

 osoba, která se narodila v Izraeli po založení Státu, ode dne narození, 

 osoba, která obdržela průkaz oleho podle § 3 Zákona o návratu, ode dne 

vystavení tohoto průkazu. 

Podle odst. 3 se ustanovení nevztahuje na určitou skupinu lidí, zejm. na osoby, které 

přestaly být obyvateli Izraele před účinností tohoto zákona, osoby, které bezprostředně 

přede dnem své aliji či vystavení průkazu oleho byly občany jiného státu a v tentýž den, 

před ním či do 3 měsíců následujících, stále mající občanství jiného státu, prohlásily, že si 

nepřejí stát se izraelskými občany (obdobně pro nezletilé narozené mimo Izrael skrze 

prohlášení jejich rodičů), osoby narozené v Izraeli, jejichž ani jeden z rodičů v okamžiku 

narození nebyl registrován v seznamu obyvatel či osoby, které se narodily v Izraeli 

diplomatickým či konzulárním zástupcům.  

b) Pobyt 

 Ustanovení o nabývání izraelského občanství pobytem je zvláštním ustanovením pro 

ty, kteří byli občany bývalého britského Mandátu Palestina, a nenabyli občanství návratem. 

Zákon o občanství Izraele tak v § 3 stanoví, že kdo byl bezprostředně před vznikem Státu 

palestinským občanem a nenabyl občanství podle § 2 návratem, nabyde izraelské občanství 

s účinností ke dni vzniku Státu, pokud: byl k 1. 3. 1952 registrován v seznamu obyvatel, je 

obyvatelem Izraele v okamžiku vstupu v účinnost tohoto zákona, pobýval na izraelském 

území od vzniku Státu po vstup v účinnost tohoto zákona nebo v tuto dobu legálně vstoupil 

na izraelské území. Ten, kdo se narodil po vzniku Státu a je obyvatelem Izraele ke dni 

vstupu tohoto zákona v účinnost, nabývá izraelské občanství ke dni svého narození, pokud 

jeho matka nebo otec nabyli občanství pobytem. 

 Novela z roku 1980 dále rozšířila okruh osob, na které se toto ustanovení vztahuje. 

c) Narození 

 Podle § 4 Zákona o občanství Izraele nabývá dnem svého narození občanství dle 

odst. 1 č. 1 ten, kdo se narodil v Izraeli, má-li jeho matka nebo otec izraelské občanství, a 

dle odst. 1 č. 2 ten, kdo se narodil vně území Státu Izrael, má-li jeho matka nebo otec 

izraelské občanství, pokud toto občanství nabyli návratem, pobytem, naturalizací, 

narozením dle odst. 1 nebo adopcí dle § 4b. Občanství tímto způsobem lze dle odst. 2 nabýt 

i po smrti jednoho z rodičů, byl-li tento rodič izraelským občanem ke dni svého úmrtí. 

 Novelizací z roku 1968 bylo přidáno ustanovení § 4a, které umožňuje nabýt 

občanství tomu, kdo se narodil po vzniku Státu na území, které v době jeho narození bylo 

izraelským územím, a nikdy neměl jiné občanství, pokud o to požádá v období mezi svými 
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18. a 21. narozeninami a pokud byl izraelským obyvatelem v posledních 5 letech 

předcházejících podání žádosti. Občanství tímto způsobem se nabývá schválením 

(udělením) žádosti, což činí ministr vnitra. Ten může žádosti nevyhovět, pokud byl žadatel 

odsouzen za přestupek či trestný čin spočívající v ohrožení bezpečnosti Státu nebo byl 

odsouzen za jakýkoliv jiný trestný čin k trestu odnětí svobody na 5 let či více. 

 Novelizací z let 1996 a 1998 přibylo do Zákona o občanství Izraele ustanovení § 4b, 

které upravuje adopci. Nezletilý nabývá občanství ode dne své adopce podle Zákona o 

adopci (5741-1981), má-li jeho adoptivní matka nebo otec izraelské občanství. Ustanovení 

rozlišuje případy, kdy je nezletilý adoptován z Izraele a kdy ze zahraničí. V případě adopce 

v zahraničí občanství dítě nabude, jen pokud jeho adoptivní matka nebo otec nabyli své 

izraelské občanství jedním ze způsobů uvedených v § 4 odst. 1 č. 2 písm. a) – e), tedy 

návratem, pobytem, naturalizací, narozením dle odst. 1 nebo adopcí dle § 4b, a pokud tito 

adoptivní rodiče nebyli v den adopce obyvateli Izraele a oba souhlasí.  

d) Naturalizace 

 Poměrně obsáhle je v zákoně upravena naturalizace, a to v § 5 až 8 Zákona o 

občanství Izraele. Obecný § 5 upravuje podmínky, které musí žadatel o izraelské občanství 

splnit. Dospělý člověk tedy může naturalizací nabýt občanství, pokud: 

 se nachází v Izraeli, 

 byl v Izraeli 3 roky z 5 let předcházejících jeho žádosti, 

 má právo trvale v Izraeli pobývat, 

 usadil se v Izraeli nebo má v plánu se v něm usadit, 

 má jistou znalost hebrejštiny, 

 pozbyl své dosavadní občanství nebo prokázal, že přestane být cizím občanem 

nabytím izraelského občanství. 

 Splní-li žadatel výše uvedené podmínky, může mu ministr zahraničí udělit občanství 

vydáním osvědčení o naturalizaci. Před udělením občanství musí žadatel složit slib, který 

zní: „Prohlašuji, že budu věrným občanem Státu Izrael.“82 Občanství se nabývá tímto 

prohlášením. 

 Následující ustanovení pak obsahují především výjimky, a to obecné, pro manžely a 

manželky a pro nezletilé.  Např. z mnoha podmínek je tak vyňat ten, kdo sloužil 

v Izraelských obranných silách (s určitými zákonem stanovenými podmínkami a 

upřesněními) a byl z takové služby propuštěn, stejně jako ten, kdo v takové službě ztratil 

                                                
82 Z hebrejského originálu v § 5 odst. 3: „אני מצהיר שאהיה אזרח נאמן למדינת ישראל“. 
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syna či dceru. Ministr vnitra také může žadatele zprostit všech podmínek kromě povolení 

k pobytu a usazení se v Izraeli, pokud k tomu dle jeho názoru existuje zvláštní důvod 

ospravedlňující takové osvobození. Ode všech podmínek také může být osvobozen manžel 

či manželka izraelského občana či žadatele o izraelské občanství, který splnil všechny výše 

uvedené podmínky. Občanství současně s žadatelem nabývají také jeho nezletilé děti, pokud 

pobývají v Izraeli a tento rodič vykonává rodičovskou odpovědnost.  

 Ustanovení § 9 Zákona o občanství Izraele dává ministrovi vnitra možnost udělit 

izraelské občanství, a to vydáním příslušného osvědčení. Občanství podle § 9 se nabývá 

s účinností ke dni uvedenému v osvědčení. Odst. 1 a 2 se týkají nezletilých, za které žádají 

rodiče. Podle odst. 3 může být občanství uděleno potomkovi podle § 4 odst. 1 č. 2, pokud 

občanství jako nezletilý pozbyl dle § 10, a to na jeho žádost ministrovi v období mezi jeho 

18. a 22. narozeninami. Poslední možností je udělení podle odst. 4, jenž přibyl s novelizací 

roku 1987 a který se vztahuje na osoby se zvláštním přínosem pro Stát – tedy udělení 

občanství osobě, která se dostatečně ztotožňuje se Státem a ona nebo člen její rodiny sloužil 

v Izraelských obranných složkách nebo se zasloužil v oblasti bezpečnosti, ekonomie či 

jakékoliv jiné věci důležité pro Stát nebo je-li udělení občanství této osobě ve zvláštním 

zájmu Státu. 

2.3.4 Dvojí, resp. vícečetné státní občanství 

 Izraelské právo připouští dvojí, resp. vícečetné občanství. Přímo § 14 odst. 1 Zákona 

o občanství Izraele stanoví, že s výhradou naturalizace není nabytí izraelského občanství 

vázáno na pozbytí předchozího občanství. Jak už bylo zmíněno výše, i v případě 

naturalizace přitom existuje mnoho výjimek, kdy může být pozbytí cizího občanství žadateli 

prominuto. 

 Dalším důvodem, který brání dvojímu občanství, je členství v Knesetu. Základní 

zákon: Kneset v § 16a stanoví, že pokud má člen Knesetu ještě další, neizraelské občanství a 

zákony této země mu dovolují propuštění ze státoobčanského svazku, neprohlásí věrnost 

Státu Izrael, dokud nepodnikne vše potřebné k tomu, aby byl z tohoto občanství propuštěn. 

Práv člena Knesetu přitom nepožívá do doby, než učiní toto prohlášení.83  

 Zákon o občanství Izraele dále v § 14 odst. 2 vyjasňuje, že pro účely izraelského 

práva je izraelský občan, který je zároveň cizím občanem, považován za izraelského občana. 

                                                
83 Základní zákon: Kneset, 1958. Dostupné z internetových stránek Knesetu: 

https://knesset.gov.il/laws/special/eng/basic2_eng.htm [online] [cit. 5.4.2017]. 
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2.3.5 Pozbývání státního občanství 

 Zákon o občanství Izraele kromě nabývání izraelského občanství upravuje také jeho 

pozbytí, a to jak z vůle občanů na jejich žádost prohlášením o vzdání se občanství, tak bez 

ohledu na jejich vůli odnětím. 

a) Vzdání se občanství 

 Pozbýt občanství na základě žádosti může dle § 10 odst. 1 Zákona o občanství 

Izraele plnoletý izraelský občan, který nemá v Izraeli pobyt, a to písemným prohlášením o 

vzdání se svého občanství. Pokud je izraelským obyvatelem, musí dle odst. 2 zároveň 

oznámit, že si přeje též přestat být obyvatelem Izraele. Za nezletilého mohou toto písemně 

prohlásit jeho rodiče, pokud ani oni, ani daný nezletilý nejsou obyvateli Izraele. Vzdání se 

občanství podle tohoto ustanovení v souladu s odst. 5 podléhá schválení ministrem vnitra, a 

pokud ministr vnitra vysloví souhlas, občanství se pozbývá ke dni, který stanoví. 

 Podle odst. 6 pozbytí občanství plnoletým má za následek také pozbytí občanství 

jeho nezletilými dětmi, pokud: 

 druhý rodič také pozbyde své izraelské občanství podle tohoto ustanovení nebo není 

izraelským občanem a obyvatelem nebo písemně souhlasil, že se vzdání má 

vztahovat i na nezletilého, nebo pokud rodič, který se vzdává svého občanství, 

vykonává sám rodičovskou odpovědnost nad dítětem;  

 nezletilý není obyvatelem Izraele nebo, v případě vzdání se občanství dle odst. 2, 

oznámí žadatel, že jeho přání přestat být obyvatelem Izraele se má vztahovat i na 

jeho nezletilé dítě. 

 Ministr vnitra však dle odst. 7 může stanovit, že izraelské občanství nezletilého 

nezanikne podle řečeného ustanovení, pokud k tomu shledá zvláštní důvod toto 

ospravedlňující. Zároveň dle odst. 8 nezletilý, který dosáhl 16 let věku, nepozbývá své 

občanství podle tohoto ustanovení, leda by písemně oznámil ministru vnitra, že s pozbytím 

souhlasí. 

 Zvláštní ustanovení se pak týká vzdání se občanství z důvodu zachování si občanství 

cizího, s tím, že nevyžaduje, aby žadatel vyslovil přání v Izraeli nemít pobyt. To je upraveno 

v § 10a Zákona o občanství Izraele, který říká, že ministr vnitra může za zvláštních 

okolností souhlasit s prohlášením plnoletého izraelského obyvatele o vzdání se izraelského 

občanství, které nabyl dle § 2 odst. 2 písm. b) nebo d), tedy návratem prostřednictvím 

vykonání alije či obdržením průkazu oleho, pokud toto vzdání se je za účelem zachování 
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jiného jeho občanství. Pokud ministr udělí souhlas, izraelské občanství se pozbývá ke dni, 

který stanoví; může stanovit, že pozbytí je retroaktivní.  

b) Odnětí občanství 

 Izraelské právo umožňuje také odnětí izraelského občanství. Ačkoliv institut 

odnímání občanství byl v Zákoně o občanství Izraele od počátku, dnešní podoba je 

důsledkem především novelizací z posledních let, a to zejm. z roku 2008 a 2016. Odejmout 

izraelské občanství může dle § 11 a 11a buď ministr vnitra, nebo na jeho žádost soud. 

 Ministr vnitra je na základě § 11 oprávněn občanství odejmout v případě, že se 

prokáže, že občanství bylo danou osobou nabyto na základě nepravdivých údajů, a 

neuplynuly-li ještě 3 roky ode dne nabytí tohoto občanství. 

 Správní soud je oprávněn na žádost ministra vnitra odejmout izraelské občanství, 

pokud jsou splněny následující podmínky: 

 občanství bylo danou osobou nabyto na základě nepravdivých údajů, a uplynuly-li 

již 3 roky ode dne nabytí tohoto občanství; 

 tatáž osoba vykonala čin, který představuje porušení věrnosti (resp. důvěry) ke Státu 

Izrael; a jen pokud se z důvodu odnětí izraelského občanství stane tato osoba osobou 

bez jakéhokoliv občanství, zůstane-li tato osoba bez jakéhokoliv občanství, jak je 

řečeno, udělí se jí povolení k pobytu v Izraeli podle pokynů správního soudu. 

 Pro účely tohoto ustanovení se předpokládá, že ten, kdo trvale pobývá v zahraničí, 

nezůstane bez jakéhokoliv občanství. V tomto ustanovení čin, který představuje porušení 

věrnosti ke Státu Izrael, znamená: teroristický čin, jak je definován v Zákoně o boji proti 

terorismu, včetně podpory či účasti na teroristické skupině, jak je definováno v řečeném 

zákoně, vlastizradu a vyzvědačství podle Trestního zákoníku a získání občanství či povolení 

k trvalému pobytu v zemích či na územích uvedených v příloze k tomuto zákonu (tedy 

v Íránu, Afganistánu, Libanonu, Libyi, Súdánu, Sýrii, Iráku, Pákistánu, Jemenu a Pásmu 

Gazy). 

 Ministr vnitra je dle § 11 odst. 3 oprávněn podat žádost o odnětí izraelského 

občanství správnímu soudu jen s písemným souhlasem generálního prokurátora84. 

                                                
84 Hebrejsky: ha-joec ha-mišpati le-memšala (היועץ המשפטי לממשלה). Doslova právní poradce vlády, zvláštní 

instituce, která je odpovědná za mnoho různých činností. Generální prokurátor např. stojí v čele státního 

zastupitelství, je legislativním poradcem vlády a vládních orgánů, střeží veřejný zájem na poli spravedlnosti. 

Více v angličtině např. na internetových stránkách Ministerstva spravedlnosti:  

http://www.justice.gov.il/En/Units/AttorneyGeneral/Pages/default.aspx. 
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 Občanství odnětím správním soudem se pozbývá dle § 11 odst. 6 Zákona o občanství 

Izraele dnem, kdy již není možné se proti rozhodnutí o odnětí odvolat, nebo pozdějším 

určeným dnem, rozhodne-li tak soud.  

 Následující odstavce stanoví, že ministr spravedlnosti je oprávněn přijímat procesní 

nařízení k tomuto ustanovení a ministr vnitra je oprávněn po schválení Radou vnitra a 

Radou životního prostředí Knesetu měnit přílohy k tomuto zákonu. Ministr vnitra je též 

oprávněn zřídit Komisi, která mu bude radit s podáváním žádostí dle tohoto odstavce. 

 Situaci, kdy je daná osoba odsouzená soudem za trestný čin teroristického činu podle 

Zákona o boji proti terorismu nebo trestný čin podle § 97 až 99, 101, 112 nebo 113 odst. 2 

Trestního zákoníku upravuje § 11a Zákona o občanství.85 Soud je v takovém případě 

oprávněn na žádost ministra vnitra odejmout izraelské občanství vedle jakéhokoli dalšího 

trestu. V případě, že by odnětím izraelského občanství zůstala daná osoba bez jakéhokoliv 

jiného občanství, platí totéž co v případě odnětí dle § 11. I v tomto postupu ministr vnitra 

potřebuje písemný souhlas generálního prokurátora. Občanství se pozbývá stejně jako 

v případě postupu dle § 11. 

 Poslední ustanovení části Zákona o občanství Izraele, která upravuje pozbývání 

občanství, tedy § 12, stanoví, že ztráta občanství Státu Izrael nezbavuje odpovědnosti, která 

z tohoto občanství vyplývá a která vznikla před jeho ztrátou.   

2.4 Vybrané problémy právní úpravy státního občanství 

 Jedna z hlavních otázek, která ovlivňuje právní úpravu státního občanství v Izraeli, 

je přítomná od samého založení Státu. Zní překvapivě prostě: co to znamená, že Izrael je 

židovský stát? A kdo je to vlastně žid? 

 Odpověď není vůbec snadná, je-li nějaká. Je to jen ten, kdo se narodil židovské 

matce? Jak je to v případě židovského otce a nežidovské matky? Musí být žid praktikujícím 

či věřícím? Jak je to s konvertity? Otázka je téměř všudypřítomná – nedotýká se jen úpravy 

státního občanství, ale hraje velkou roli také např. v diskusi o možnosti přijetí písemné 

ústavy, při výběru státních symbolů či v oblasti rodinného práva. Zdaleka se netýká jen 

politických sporů mezi Židy a Palestinci. Naopak, konflikty vznikají i „uvnitř“ společnosti, 

                                                
85 Tedy za takové trestné činy jako rozvracení suverenity a integrity Státu, způsobení války, spolupráci 

s nepřítelem ve válce, služby v cizích ozbrojených silách, vyzvědačství a ohrožení utajované informace. 
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např. mezi judaismem a moderním státem86 či v právu mezi pojetím Izraele jako státu 

zároveň židovského a demokratického.87 

 V oblasti občanství má vymezení židovského státu zásadní vliv. Jasně viditelná 

preference židů je vidět v Zákoně o návratu, který umožňuje židům, tedy osobám, jež 

mohou doložit, že alespoň jeden z jejich prarodičů je židovského původu, „návrat domů“ 

z celého světa. Jak bylo řečeno výše, Izrael má neutrální zákon upravující občanství a 

naturalizaci a zároveň zvláštní zákon, který umožňuje každému židovi přijít do Izraele a 

získat zde občanství bez toho, aby musel splnit všechny podmínky Zákona o občanství 

Izraele a projít naturalizačním procesem. Zákon o návratu přitom reflektuje pojetí Izraele 

jako bezpečného úkrytu pro všechny židy před perzekucemi, které v průběhu svých dějin 

museli vytrpět, se zvláštním důrazem na holocaust.88  

 Otázka, kdo je židem, však způsobuje napětí i uvnitř židovské komunity. Již jsem 

výše zmiňovala případ bratra Daniela (Oswalda Rufeisena), sionisty a žida podle halachy, 

který konvertoval ke křesťanství.89 Halachicky sice zůstal židem i po své konverzi, avšak 

                                                
86 Podle statistik Guttmanova centra se přibližně polovina izraelské židovské populace sebe-definuje jako 

sekulární a zároveň pouze pětina deklaruje naprosté nedodržování židovské tradice. Srov. ARIAN, Asher, 

VENTURA, Raphael, PHILIPPOV, Michael. Israeli Secularism in the Guttman Center Polls 1990 – 2008. 

[online] 23. 2. 2008 [cit 1. 2.2017]. Dostupný z https://en.idi.org.il/articles/9947. Za připomenutí však stojí, že 

jakkoliv může být běžný život těchto Izraelců zcela sekulární, pro většinu židovské populace, má-li sama sebe 

vztáhnout k nějaké kolektivní národní identitě, bude tato identita z velké části definována „termíny, 

hodnotami, symboly a kolektivními vzpomínkami, z nichž většina je zakotvena v židovském náboženství.“ 

KIMMERLING, Baruch. Religion, Nationalism and Democracy in Israel. Constellations. [online] Vol. 6, 

Issue 3, 16. 12. 2002 [cit 1.2.2017]. Dostupný z: http://onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1111/1467-

8675.00150/abstract. 
87 O vztahu demokracie a judaismu v Izraeli, jejich souladu a vzájemné výlučnosti se vede mnoho diskusí. Yair 

Sheleg popisuje napětí mezi judaismem a demokracií jako „dítě, které má dva rodiče, každého se svým 

vlastním světonázorem.“ SHELEG, Yair. Father Judaism and mother democracy. [online] The Israel 

Democracy Institute, 23. 1. 2012 [cit. 2.3.2017]. Dostupný z: https://en.idi.org.il/articles/10185. Dále srov. 

např. BARAK, Aharon. The Values of the State of Israel as a Jewish and Democratic State [online] Israel 

Studies An Anthology, 2008 [cit. 2.3.2017]. Dostupný z:  http://www.jewishvirtuallibrary.org/israel-studies-

an-anthology-israel-as-jewish-and-democratic-state#_ftn40. Ke vztahu židovských a demokratických hodnot 

se pravidelně vyjadřuje i Nejvyšší soud, např. HCJ 5016/96 - Horev et al. v. Minister of Transportation et al. 

Judgment (1997). 
88 Srov. BARAK-EREZ, Daphne. Israel: Citizenship and immigration law in the vise of security, nationality, 

and human rights. International Journal of Constitutional Law. [online] Vol. 6, No 1, 2008, s. 184-192, s. 189 

[cit. 9.3.2017]. Dostupný také z: http://www.tau.ac.il/law/barakerez/articals/30.pdf. 
89 Viz ref. č. 73. 
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Nejvyšší soud zde dal zapravdu ministru vnitra, který ho odmítl registrovat jako „Žida“ 

podle Zákona o návratu. Dalším známým případem je rozhodnutí Shalit.90 Benjamin Shalit 

byl halachickým židem a izraelským občanem, který si v zahraničí vzal za ženu nežidovku – 

Skotku, jejíž otec sice byl židem, ovšem matka nikoliv. Vrátili se do Izraele, kde se jim 

narodily dvě děti. Vzhledem k tomu, že se narodily v Izraeli izraelskému občanovi, získaly 

v souladu se zákonem izraelské občanství. Manželé se považovali za ateisty, národnostně se 

však cítili být Židy. Rozhodli se proto registrovat své děti jako mající židovskou národnost, 

aniž by vyplnili kolonku pro náboženství. Ministerstvo vnitra jejich žádost zamítlo s tím, že 

nevyplněná musí zůstat i národnost, jelikož matka dětí není židovkou. Nejvyšší soud 

následně rozhodl ve prospěch Shalitových. I v návaznosti na toto rozhodnutí Kneset roku 

1970 novelizoval Zákon o návratu, kdy přidal poměrně přísnou definici toho, kdo je židem, 

a zároveň rozšířil okruh lidí, kteří mohou návratem získat občanství.91 Diskuse o tom, kdo 

má právo návratu, přitom do dnešní doby nekončí, jak je vidět třeba na otázce možnosti 

homosexuálních židů vztáhnout právo návratu na své nežidovské partnery.92 

 Nerovnost mezi Židy a nežidy je ještě lépe vidět na Dočasném nařízení. To vzbuzuje 

emoce od svého přijetí – brání totiž Palestincům a obyvatelům „nepřátelských států“, aby 

nabyli izraelské občanství nebo trvalý pobyt v Izraeli, a to i v případě slučování rodin. 

Dočasné nařízení obsahuje jisté výjimky ze zákazu (zejm. s ohledem na věk manželů a 

dětí), možnost správního uvážení v individuálních případech je však značně omezena.93 

 Dočasné nařízení bylo přijato jako dočasné – s účinností na dobu jednoho roku a 

možností prodloužení platnosti vládou se souhlasem Knesetu vždy nejvýše o jeden další 

                                                
90 Nejvyšší soud H. C. 58/68 ve věci Benjamin Shalit and others v. Minister of Interior and another.  
91 Zajímavé je, že v důsledku této novely, která znamenala i novelu v Zákoně o evidenci obyvatel (anglicky: 

Population Registry Law, 5725-1965, hebrejsky: חוק מרשם האוכלוסין), která způsobila, že nikdo nemůže být 

registrován jako příslušník židovského národa nebo náboženství, leda by se narodil židovské matce nebo 

nekonvertoval k judaismu a nemá-li jiné náboženství. Třetí dítě Shalitových tedy jako žid registrováno být 

nemohlo. 
92 Srov. např. SHARON, Jeremy. Non-Jewish partners in gay marriage are now entitled to make aliya. 

[online] 2014 [cit. 7.4.2017]. Dostupný z http://www.jpost.com/Diaspora/Interior-Minster-Saar-Jews-can-now-

make-aliya-together-with-same-sex-partners-370837, BARCUH, Hezki, DVORIM, Tova. Right of Return 

Extended to Gay Couples. [online] 2014 [cit. 7.4.2017]. Dostupný z 

http://www.israelnationalnews.com/News/News.aspx/183971. 
93 Novelizací z roku 2007 byla též zřízena komise, která má radit ministrovi při udělování povolení k pobytu a 

dočasného statusu ze zvláštních humanitárních důvodů.  
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rok.94 Od té doby bylo každoročně obnovováno a v letech 2005 a 2007 také novelizováno, 

přičemž druhá novelizace rozšířila okruh těch, kteří izraelské občanství získat nemohou – 

Dočasné nařízení bylo původně navrženo pro obyvatele Pásma Gazy, Judeje a Samaří, tedy 

území okupovaných Izraelem, a teprve novelou rozšířeno o obyvatele a občany Íránu, 

Libanonu, Sýrie a Iráku.95  

 Dočasné nařízení bylo přijato jako reakce na zhoršenou bezpečnostní situaci během 

Druhé intifády, přičemž bezprostřední příčinou byl sebevražedný útok v Haifě v březnu 

2002, při kterém atentátník, který získal izraelský průkaz totožnosti díky sloučení rodiny, 

zabil 15 lidí.96 Diskutuje se o tom, že svou roli hrály i demografické důvody.97 Dočasné 

nařízení se dvakrát dostalo před Nejvyšší soud a ten dvakrát potvrdil jeho platnost; poprvé 

v roce 2006 těsnou většinou zejména z důvodu jeho dočasnosti a proporcionality,98 podruhé 

v roce 2012 především s ohledem na bezpečnost Státu a proporcionalitu.99 

 Dočasné nařízení přirozeně nejvíce zasáhlo arabskou část obyvatelstva, neboť 

sňatky Palestinců z tzv. okupovaných území s izraelskými občany se v praxi týkají 

především Izraelců arabské národnosti. Vzniká tak ještě větší nepoměr mezi výhodami 

pramenícími ze Zákona o návratu pro židovskou část (potenciálního) občanstva Státu Izrael 

a mezi jeho arabskou částí. 

  

                                                
94 Srov. § 5 Dočasného nařízení. 
95 Jednotlivé novely dostupné zde:  

http://main.knesset.gov.il/Activity/Legislation/Laws/Pages/LawPrimary.aspx?t=lawlaws&st=lawlaws&lawite

mid=2000171. 
96The Citizenship and Entry Law (Temporary Order), 2003 [online] 2005 [cit. 5.3.2017] Dostupné z: 

http://mfa.gov.il/MFA/AboutIsrael/State/Law/Pages/Citizenship%20and%20Entry%20Law%20-

Temporary%20Order-%202003.aspx. 
97 Srov. BARAK-EREZ, Daphne. Israel: Citizenship and immigration law in the vise of security, nationality, 

and human rights. International Journal of Constitutional Law. [online] Vol. 6, No 1, 2008, s. 184-192, s. 189 

[cit. 2017-03-09]. Dostupný také z: http://www.tau.ac.il/law/barakerez/articals/30.pdf. 
98 HCJ 7052/03 Adalah et al. v. Minister of Interior (2006). 
99 HCJ 466/07 Gal'on v. Minister of Interior (2012). 
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3 Jordánské hášimovské království  

3.1 Právní historie 

 Jordánsko je umělým státem, parlamentní konstituční dědičnou monarchií, 

nezávislým arabským státem s islámem jako státním náboženstvím. Je mladým státem, který 

se rozkládá na starobylém území, které zažilo mnoho různých národů i kultur. Od starověké 

Palestiny je odděleno řekou Jordán. V 7. století na území dnešního Jordánska přišli 

muslimští Arabové. Původní jordánské obyvatelstvo tak představují především beduínští 

Arabové a jejich (usazení) potomci, ovšem v důsledku konfliktů v okolních zemích do země 

přišlo mnoho různých imigrantů, kteří se stali součástí dnešního Jordánska.100 

3.1.1 Od emirátu ke království 

 V 16. století území dnešního Jordánska, stejně jako území dnešního Izraele, dobyla 

Osmanská říše. Ta území ovládala až do konce 1. světové války, kdy byla poražena Brity. 

Obdobně jako v případě Izraele bylo území na poválečných konferencích mezinárodním 

společenstvím svěřeno Británii. Jordánsko, resp. Emirát Zajordánsko nebo Transjordánsko, 

se tak stalo součástí britského mandátního systému na Blízkém východě. 

 V rámci složitého poválečného vyrovnávání, především s ohledem na arabskou 

vzpouru proti Osmanské říši, nakonec od Británie jeden z bratrů z hášimovské rodiny, Fajsal 

I., obdržel jako král Irák a druhý, Abdalláh I., jako emír Zajordánsko. Hášimovský ctihodný 

původ jistě velmi pomohl prestiži vládnoucí rodiny, velkou podporu si však získala díky své 

vlastní politice.101 Na rozdíl od Izraele, resp. Palestiny v užším smyslu či tzv. 

Předjordánska, získal zajordánský emirát v rámci britského Mandátu pro Palestinu poměrně 

velkou autonomii, zejm. ve vnitrostátních otázkách. V roce 1923 Británie uznala 

Transjordánsko jako národní stát připravující se na svou nezávislost. Roku 1928 pak 

spolupráce a osamostatňování Transjordánska ještě pokročila, když britská mandátně-

protektorátní vláda a transjordánský emír Abdalláh I. uzavřeli smlouvu, která rozvolňovala 

britské kontroly a zároveň nadále Británii ponechala dohled nad finančními otázkami a 

zahraniční politikou. Strany se též dohodly ještě týž rok vydat ústavu. Následně bylo 
                                                
100 Srov. BICKERTON, J. Ian, IRVINE, Verity Elizabeth. Jordan. [online] Encyclopædia Britannica, inc., 

2017 [cit 10.5.2017]. Dostupné z: https://www.britannica.com/place/Jordan; The People of Jordan. [online] 

[cit 10.5.2017]. Dostupné z: http://www.kinghussein.gov.jo/people1.html. 
101 Z mekkánského hášimovského rodu pocházel prorok Muhammad. KROPÁČEK, Luboš. Blízký východ na 

přelomu tisíciletí: dynamika přeměn v muslimském sousedství Evropy. Praha: Vyšehrad, 1999. Moderní dějiny 

(Vyšehrad). ISBN 80-7021-298-5.  
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uzavřeno několik smluv, které pomalu prohlubovaly samostatnost emirátu a umožňovaly mu 

vytvářet své vlastní vnitřní orgány i zastoupení v arabských zemích.102 

 Během druhé světové války zůstal Abdalláh I. věrným spojencem Spojeného 

království. V březnu 1946 Transjordánsko a Británie v Londýně uzavřely smlouvu, která 

byla dalším krokem k uznání jordánské nezávislosti – od toho roku se taky za zcela 

nezávislé považuje.103 V následujících měsících bylo Transjordánsko prohlášeno 

královstvím a Abdalláh I. se stal jeho prvním králem. Byla přijata nová ústava, která 

nahradila již obsolentní předpis z roku 1928. V roce 1948 Spojené království a 

Transjordánské království uzavřely ještě jednu smlouvu, na základě které byly odstraněny 

všechny zbývající překážky bránící jordánské svrchovanosti.104 

3.1.2 Vývoj po nabytí nezávislosti  

 Po vzniku Státu Izrael se Jordánsko zapojilo do izraelsko-arabských bojů na straně 

svých arabských sousedů a jako člen Ligy arabských států. Abdalláh I. stál v čele 

transjordánské Arabské legie, armády existující již v době emirátu a vycvičené Brity, které 

se podařilo obsadit Západní břeh Jordánu a východní Jeruzalém. Jordánsku po uzavření 

příměří toto území zůstalo, přičemž král Abdalláh ho formálně anektoval až po volbách 

v roce 1950 – tuto anexi však uznaly jen vlády Británie a Pákistánu. Roku 1949 bylo 

Transjordánské království přejmenováno na Jordánské hášimovské království, což je jméno, 

které je možné nalézt již v ústavě z roku 1946, ale které nebylo používáno, dokud se 

součástí země nestala alespoň část druhého břehu Jordánu.105  

 Na Abdalláha I. byl 20. července 1951 spáchán atentát, a to údajně palestinským 

Arabem, kterému se nelíbila hášimovská jordánská politika a králova snaha vyjednat mír 

s Izraelem.106 Na trůn se na chvíli dostal Talal, který vydal roku 1952 novou ústavu. 

Skutečným nástupcem se však stal Abdalláhův vnuk, král Husajn I., a to roku 1953 po 
                                                
102 METZ, Helen Chapin, and Library Of Congress. Federal Research Division. Jordan: A Country Study. 

[online]. Washington, D.C., Federal Research Division, Library of Congress, 1991 [cit 1.5.2017] Dostupné z: 

https://www.loc.gov/item/91006858/; Srov. Úmluva mezi Jeho Veličenstvem a emírem Transjordánska, 1928, 

Jeruzalém [cit 1.5.2017] Dostupné z: http://treaties.fco.gov.uk/docs/pdf/1930/TS0007.pdf. 
103 Ibid. Srov. Úmluva o spojenectví mezi Jeho Veličenstvem ve vztahu ke Spojenému království a Jeho 

Výsostí emírem Transjordánska, 1946, Londýn [cit 1.5.2017] Dostupné z: 

http://treaties.fco.gov.uk/docs/pdf/1946/ts0032.pdf.  
104 Ibid. S. 27. 
105 Ibid. S. 29. 
106 Ibid. S. 29; Srov. KROPÁČEK, Luboš. Blízký východ na přelomu tisíciletí: dynamika přeměn v 

muslimském sousedství Evropy. Praha: Vyšehrad, 1999. Moderní dějiny (Vyšehrad). ISBN 80-7021-298-5. 
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dovršení plnoletosti. O co více se Husajn I. těšil oblibě beduínů žijících na východním 

břehu, o to méně vyhovoval palestinské části obyvatelstva. Husajnovu vládu provázely boje 

s Izraelem, palestinští uprchlíci a nárůst arabského nacionalismu. V tzv. šestidenní válce 

roku 1967 ztratilo Jordánsko Západní břeh i východní Jeruzalém. V důsledku bojů 

s militantními palestinskými skupinami a zejm. tzv. Černého září roku 1970 vyhnal král 

Husajn I. Organizaci pro osvobození Palestiny do Libanonu.107 Roku 1988 král prohlásil, 

v souladu s výsledky summitu Ligy arabských států roku 1974 v Rabatu, že právní a 

administrativní vazby se Západním břehem jsou zrušeny. Zopakoval, že je oddán míru a 

Organizace pro osvobození Palestiny je jediným právoplatným zástupcem Palestinců, 

odpovědným za vyjednávání s Izraelem a budoucnost svého lidu.108 V roce 1994 vyvrcholila 

jednání mezi Izraelem a Jordánskem podepsáním mírové smlouvy mezi oběma zeměmi a 

izraelský prezident Weizman si potřásl rukou s králem Husajnem I. 

 Po smrti krále Husajna I. roku 1999 usedl na jordánský trůn král Abdalláh II. Vládne 

spolu se svou ženou, královnou Ranijou, Palestinkou narozenou v Kuvajtu. Jsou známí pro 

svou snahu o modernizaci a demokratizaci země. Bývají za to však často kritizováni nejen 

jordánskou odnoží Muslimského bratrstva, ale třeba i tradičnějšími beduíny. 

3.2 Některá specifika jordánského veřejného práva 

 Jordánsko je dědičnou parlamentní konstituční monarchií.109 Na základě současné, 

několikrát novelizované Ústavy z roku 1952 (dále jen „Ústava Jordánska“) a dalších 

předpisů a prohlášení, zejm. Národní charty, vyhlášené roku 1991,110 se snaží rozvíjet 

směrem k demokracii.111 Podle čl. 24 Ústavy Jordánska je zdrojem veškeré moci lid, resp. 

národ, a ten vykonává tuto svou moc způsobem předepsaným stávající Ústavou Jordánska. 

                                                
107 Ibid. 
108 MASSADEH, Abd el-Mahdi. The Structure of Public Administration in Jordan: A Constitutional and 

Administrative Law Perspective. Arab Law Quarterly, 1999, 14(2), 91-111 [online]. [cit 20.3.2017] Dostupné 

z http://www.jstor.org/stable/3381997. S. 91.  
109 Srov. Ústava Jordánského hášimovského království, 1952 [online]. V anglickém překladu dostupná z: 

http://www.parliament.jo/en/node/150, v arabštině pak včetně do angličtiny nepřeložených novel je dostupná 

např. zde: http://www.parliament.jo/node/137 [online] [cit 20.3.2017]. 
110 Srov. Národní charta, 1990 [online] [cit 10.5.2017]. Dostupné z: http://www.kinghussein.gov.jo/charter-

national.html. 
111 MASSADEH, Abd el-Mahdi. The Structure of Public Administration in Jordan: A Constitutional and 

Administrative Law Perspective. Arab Law Quarterly, 1999, 14(2), 91-111 [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné 

z http://www.jstor.org/stable/3381997. S. 93. 
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Dle čl. 25 Ústavy Jordánska zákonodárná moc náleží Národnímu shromáždění, tedy 

dvoukomorovému parlamentu tvořenému Senátem a Poslaneckou sněmovnou, a králi. 

Výkonná moc je čl. 26 svěřena králi, který ji vykonává prostřednictvím ministrů v souladu 

se stávající Ústavou. Soudní moc vykonávají soudy, přičemž všechna rozhodnutí mají být 

vydávána v souladu se zákonem a vyhlašují se jménem krále.112 

 Z našeho pohledu zajímavou roli v jordánském právu a správě věcí veřejných hraje 

právě král. V souladu s Ústavou je královský trůn děděn přímými mužskými potomky krále 

právem seniorátu. Král musí být muslim, duševně zdravý a narozen v zákonném manželství 

muslimským rodičům.113 

 Jordánský král přitom nemá pouhé reprezentativní funkce, ale skutečné, přičemž 

některé jsou dokonce královým výlučným právem. Král mj. podepisuje a vyhlašuje zákony, 

je vrchním velitelem ozbrojených sil, vyhlašuje válku, uzavírá mír, ratifikuje smlouvy a 

úmluvy – ovšem s výhradou smluv a úmluv, které se týkají finančních závazků státu nebo 

ovlivňují veřejná a soukromá práva Jordánců, kde je vyžadován souhlas Národního 

shromáždění. Král má skutečně široké pravomoci: např. vyhlašuje volby do Poslanecké 

sněmovny, svolává Národní shromáždění i jeho zasedání, rozpouští Poslaneckou sněmovnu 

i Senát, jmenuje do funkce např. předsedu vlády a soudce, odpouští tresty či naopak 

potvrzuje výkon trestu smrti. Dle čl. 40 Ústavy Jordánska svá práva vykonává 

prostřednictvím královských dekretů, které (s určitými výjimkami, např. vybráním 

korunního prince či při jmenování a odvolání z některých funkcí) vyžadují spolupodpis 

předsedy vlády a dotčeného ministra.114 Jako příklad poměrně široké moci krále je možno 

uvést i např. to, že v roce 1976 byla nejen z důvodu složité politické situace královským 

dekretem rozpuštěna Poslanecká sněmovna a parlamentní život v Jordánsku byl plně 

obnoven až v roce 1984.115  

                                                
112 Ibid. 
113 ISAIAS, C. Bianca, JENNINGS, Fred. Overview of the Hashemite Kingdom of Jordan Legal System and 

Research [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné z http://www.nyulawglobal.org/globalex/Jordan.html. 
114 MASSADEH, Abd el-Mahdi. The Structure of Public Administration in Jordan: A Constitutional and 

Administrative Law Perspective. Arab Law Quarterly, 1999, 14(2), 91-111 [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné 

z http://www.jstor.org/stable/3381997 S. 94-96. 
115 Srov. The Parliament. The Hashemite Kingdom of Jordan. Freezing Parliamentary Life and Forming 

National Consultative Councils (1974-1984). [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné z  

http://www.parliament.jo/en/node/148. 
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 Dle čl. 26 Ústavy Jordánska král vykonává své pravomoci v oblasti moci výkonné 

prostřednictvím svých ministrů v souladu s ustanoveními této Ústavy. Dle čl. 35 král 

jmenuje premiéra, odvolává ho a přijímá jeho demisi. Na premiérův návrh pak jmenuje 

ministry, odvolává je a přijímá jejich demisi. Tito ministři, kterých je tolik, kolik je třeba a 

kolik vyžaduje veřejný zájem, tvoří Radu ministrů116, které předsedá premiér. Radě ministrů 

je dle čl. 45 svěřena správa všech státních záležitostí, vnitřních i vnějších, leda by byly 

svěřeny Ústavou Jordánska nebo jiným právním předpisem jinému orgánu.  

 Jak již bylo zmíněno výše, dle Ústavy Jordánska je zákonodárná moc svěřena králi a 

Národnímu shromáždění, tedy parlamentu, který má dvě komory – Senát a Poslaneckou 

sněmovnu. Senátory jmenuje král, poslanci jsou však voleni ve všeobecných přímých 

volbách.   

3.3 Právní úprava státního občanství v Jordánsku 

3.3.1 Prameny 

 Ústava Jordánska v čl. 5 stanoví, že jordánské občanství je stanoveno zákonem. 

Tímto zákonem je Zákon o občanství č. 6 z roku 1954 (dále jen „Zákon o občanství 

Jordánska“), ve znění pozdějších předpisů.117 Zákon o občanství Jordánska otevřeně 

navazuje na právní úpravu transjordánského občanství, tedy na Zákon o transjordánském 

občanství z roku 1928. Tento předpis z dob britského mandátu za transjordánské občany 

považuje všechny, kteří byli osmanští poddaní, resp. občané, obvykle bydlící 

v Transjordánsku dne 6. 8. 1924, s tím, že pojem obvykle bydlící zahrnoval ty, kteří měli 

své obvyklé místo pobytu v Transjordánsku po dobu 12 měsíců předcházejících den 6. 8. 

1924.118 Zákon o občanství Jordánska pak § 23 zrušuje všechny předpisy, ať už osmanské, 

                                                
116 Ústava používá i termín الحكم فیھا, al-hukm fiha, anglicky někdy překládáno jako goverment, je jím však 

zřejmě myšlena státní správa, příp. orgány moci veřejné, či státní zřízení, nikoliv vláda jakožto orgán moci 

výkonné. 
117 Zákon o státním občanství č. 6 , arabsky: Qanun al-džinsija (1954 قانون الجنسیة رقم (6) لعام) Dostupný on-line 

v arabštině z internetových stránek Ministerstva vnitra: 

http://www.moi.gov.jo/EchoBusV3.0/SystemAssets/PDFs/AR/Laws/%D9%82%D8%A7%D9%86%D9%88%

D9%86%20%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9%20%D8%A7%D9%84%

D8%A7%D8%B1%D8%AF%D9%86%D9%8A%D8%A9.pdf a v anglickém překladu např. z internetových 

stránek Refworld: http://www.refworld.org/docid/3ae6b4ea13.html. 
118 DAVIS, Uri. Jinsiyya versus Muwatana: The Question of Citizenship and the State in the Middle East: The 

Cases of Israel, Jordan and Palestine. Arab Studies Quarterly, 1995, 17(1/2), 19-50 [online]. [cit 12.3.2017] 

Dostupné z http://www.jstor.org/stable/41858111  S. 31-32. 
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jordánské nebo palestinské, které byly v oficiální sbírce zákonů publikovány před tímto 

zákonem, jsou-li s ním v rozporu. 

 Při vytváření pravidel týkajících se jordánského občanství také hraje roli skutečnost, 

že Jordánsko je arabským státem, resp. členem Ligy arabských států. Ta 5. 4. 1954 uzavřela 

Úmluvu o občanství upravující některé otázky občanství v členských státech Ligy 

arabských států. Úmluva o občanství upřesňuje, kdo je Arabem, a dále např. zakazuje dvojí 

arabsko-arabské občanství.119 

 Zákon o občanství Jordánska také v § 3 odst. 6 zmiňuje ve vztahu k občanství 

některých beduínských kmenů Prozatímní volební zákon č. 24 z roku 1960.  

 Pro určování občanství Palestinců ze Západního břehu sehrálo důležitou roli nejprve 

dobytí a anexe Západního břehu a následně několik let po pozbytí těchto území ve válce 

rozvázání právních a správních styků se Západním břehem ve prospěch Organizace pro 

osvobození Palestiny. K tomuto plánu stažení se ze Západního břehu, tedy rozpuštění 

jednoty Hášimovského království východně a západně od řeky Jordánu a nulifikace anexe 

Západního břehu roku 1950 Transjordánskem, známého jako fakk al-irtibat (فك الإرتباط)120, 

se váže několik důležitých dokumentů. Převratný byl Projev jeho výsosti velebného krále 

Husajna Ibn Talala národu dne 31. 7. 1988, přičemž tento projev má dle jordánských 

právníků sílu královského dekretu a dle jordánského Nejvyššího soudu je zákonný, s tím, že 

všechna z něj vycházející rozhodnutí jsou soudy nepřezkoumatelná. Na dekret navazovalo 

vyjádření jordánského premiéra Zeida al-Rifaiho dne 20. 8. 1988, které ve svém čl. 2 říká, 

že každá osoba pobývající na Západním břehu přede dnem 31. 7. 1988 se považuje za 

palestinského, nikoliv jordánského občana. V důsledku tohoto dekretu tak Jordánsko zrušilo 

jordánské občanství statisícům Palestinců, kteří obvykle pobývali na Západním břehu. 

Přibližně dvěma milionům Palestinců, jejichž místem obvyklého pobytu byl tzv. východní 

břeh, bylo jordánské občanství ponecháno.121 

                                                
119 Ibid. S. 33; Srov. KHALIL, Muhammad. THE ARAB STATES and the ARAB LEAGUE. A Documentary 

Record Vol. I Constitutional Developments [online]. KHAYATS, Beirut, 1962  [cit 13.3.2017]  Dostupné z 

https://archive.org/stream/arabstatesandthe012664mbp/arabstatesandthe012664mbp_djvu.txt. 
120 Angličtina používá zpravidla termínů dissolution, disengagement. 
121 DAVIS, Uri. Jinsiyya versus Muwatana: The Question of Citizenship and the State in the Middle East: The 

Cases of Israel, Jordan and Palestine. Arab Studies Quarterly, 1995, 17(1/2), 19-50 [online]. [cit 12.3.2017] 

Dostupné z http://www.jstor.org/stable/41858111  S. 34. 
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3.3.2 Charakteristika státního občanství 

 Zákon o občanství Jordánska má několik zajímavých rysů. Ukazuje trhliny v pojetí 

arabské jednoty i realitu současného Blízkého východu. Tak není dovoleno dvojí arabsko-

arabské občanství a zároveň židům, včetně židů arabské národnosti, je odepřeno právo stát 

se jordánským občanem jen z důvodu příslušnosti k židovskému náboženství. Zajímavé je, 

že na rozdíl od většiny okolních států Jordánsko po r. 1948 umožnilo Palestincům nabytí 

jordánského občanství.122  

 Příběh o jordánské národní identitě začíná s arabskou historií a vrcholí se vznikem 

Jordánska jako národního státu. Jordánsko samo sebe chápe jako součást větší arabské 

rodiny a celého muslimského světa. Více jak devadesátiprocentní většina země vyznává 

sunnitský islám, křesťané tvoří zhruba 6%, ostatní náboženství dosahují jen nepatrných 

čísel. Obyvatelstvo země přesto není příliš homogenní, liší se především stylem života – 

část žije ve větších městech, část na venkově a část tvoří beduíni. Životní styl těchto skupin, 

jejich způsob obživy či přístup k tradicím se přitom zásadně liší.  

 Zajímavé je, že vládnoucí hášimovská rodina sama není přímo „domorodá“ – 

považují se za potomky proroka Mohameda a dnešní odnož vládnoucí dynastie přišla 

z Hidžázu, tedy z území nyní patřícího Saúdské Arábii. V zákonech, ale třeba i na státních 

symbolech pak je možné vidět záměr sjednocovat lid především ve věrnosti k osobě krále či 

hášimovském rodu.  Zároveň se vnímají jako součást jedné velké arabské rodiny.123  

3.3.3 Způsoby nabývání státního občanství 

 Současné jordánské právo zná několik způsobů nabytí občanství, které reflektují 

historické a společenské okolnosti. Zákon o občanství Jordánska hned zezačátku, 

v definičním § 2, vysvětluje, že Jordáncem se rozumí každá osoba, která má na základě 

tohoto zákona jordánské občanství. Cizincem je každá osoba, která není Jordáncem. 

Arabem je, pro účely tohoto zákona, každá osoba, jejíž otec byl arabského původu a která 

je občanem členského státu Ligy arabských států. Emigrantem je míněn každý Arab 

                                                
122 Ibid. Srov. The People of Jordan. [online] [cit 10.5.2017]. Dostupné z: 

http://www.kinghussein.gov.jo/people1.html. 
123 NASSER, M. Riad. Palestinian Identity in Jordan and Israel: The Necessary "Others" in the Making of a 

Nation [online]. Routledge, New York and London, 2013 [cit 12.5.2017] Dostupné z 

https://books.google.cz/books?id=bA5aJDgGjR8C&dq=Watani+al%E2%80%91Saghir++jordan+al+dajani&h

l=cs&source=gbs_navlinks_s; Velvyslanectví Jordánského hášimovského království, Washington D. C. About 

Jordan: Culture and Religion [online]. [cit 12.5.2017] Dostupné z  

http://www.jordanembassyus.org/page/culture-and-religion. 



43 
 

narozený na území Jordánského hášimovského království nebo „uzurpované části“ 

Palestiny, který emigroval nebo opustil zemi, příp. emigrantovo dítě, kdekoliv narozené. 

Nezpůsobilou je osoba, která je mladistvým nebo trpí duševní poruchou či je mentálně 

postižená nebo je právně nezpůsobilá. Plnoletost znamená věk 18 slunečních let.  

 Zákon o občanství Jordánska stanoví v § 21 a 22, že prováděcí předpisy 

k ustanovením tohoto zákona, pro výběr poplatků dle téhož a k vydávání příkazů týkajících 

se osvědčení o naturalizaci, prohlášení o opci, nabytí a vzdání se jordánského občanství, 

přísluší Radě ministrů. V závěru Zákona o občanství Jordánska se pak uplatňování tohoto 

zákona svěřuje předsedovi vlády a dalším ministrům. Jak bude ukázáno níže, i uspořádání a 

obsah jordánského Zákona o občanství Jordánska je trochu odlišné od českého či 

izraelského obdobného zákona. 

a) Jordánští občané 

 Zákon o občanství Jordánska začíná tím, že stanovuje, kdo je považován za 

jordánského občana. V § 3 tak v podstatě najdeme ustanovení, která říkají, kdo se stal 

občanem nově nezávislého státu a upravuje nabytí občanství narozením. Jordánským 

občanem tedy je: 

a) jakákoliv osoba, která nabyla jordánské občanství nebo jordánský pas podle 

Zákona o (transjordánském) občanství z roku 1928, ve znění pozdějších 

předpisů, a podle toho zákona, též ve znění pozdějších předpisů; 

b) jakákoliv osoba, ledaže by byla Židem, která měla palestinské občanství před 15. 

5. 1948 a obvykle pobývala v Jordánském hášimovském království mezi 20. 12. 

1949 a 16. 2. 1954; 

c) jakákoliv osoba, jejíž otec je jordánským občanem; 

d) jakákoliv osoba narozená v Jordánském hášimovském království matce mající 

jordánské občanství a otci neznámého občanství nebo otci bez státního občanství 

nebo otci, jehož příbuznost není zjištěna; 

e) jakákoliv osoba narozená v Jordánském hášimovském království a jejíž rodiče 

nejsou známi, bude jako nalezenec v království považována za narozenou 

v království, a to až do prokázání opaku; 

f) všichni příslušníci „beduínských kmenů ze severu“ uvedených v § 25 písm. j) 

Prozatímního volebního zákona č. 24 z roku 1960, kteří fakticky žili na územích 

připojených ke Království v roce 1930. 
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b) Nabytí občanství Araby a emigranty 

 Zákon o občanství Jordánska obsahuje zvláštní pravidla nabývání občanství 

osobami, které spadají pod pojmy Arab či emigrant.  

 V § 4 se stanoví, že Arab, který soustavně pobýval v Jordánském hášimovském 

království ne méně než 15 let, může nabýt jordánské občanství, a to rozhodnutím Rady 

ministrů na návrh ministra vnitra, pokud pozbyde své původní občanství a právo jeho 

dosavadní země mu toto dovoluje. Musí také splnit zákonné podmínky, tedy být dobrého 

chování a nebýt odsouzen za protiprávní čin týkající se jeho cti nebo mravů; mít legální 

prostředky živobytí; netrpět duševní poruchou a žádným postižením, které by z něj udělalo 

břemeno společnosti; složit přísahu věrnosti a oddanosti jeho Výsosti před (královým) 

smírčím soudcem. 

 Na druhou stranu § 5 upravuje situaci, kdy si jordánské občanství přeje nabýt 

emigrant, tedy Arab narozený v Jordánsku. Pokud takový emigrant podá písemné prohlášení 

o opci pro jordánské občanství, tak mu pod podmínkou, že pozbyde jakákoliv jiná 

občanství, která má v době podání žádosti, Jeho Výsost smí se souhlasem Rady ministrů 

udělit občanství. 

 V obou případech se všechna prohlášení podávají u ministra vnitra a doložena 

potřebnými potvrzeními, osvědčeními apod. Občanství dle § 4 a 5 se nabývá dnem, kdy 

žadatel obdrží oznámení o tom, že žádosti bylo vyhověno příslušným orgánem. 

c) Občanství osob závislých 

 Ustanovení § 8 až 11 vychází ze zásady, že žena a děti následují občanství svého 

manžela, resp. otce. Upravuje tedy nabývání, znovunabývání a ponechávání si jordánského 

občanství ženami a dětmi. 

 Cizinka, která se vdala za jordánského občana, může v souladu s § 8 odst. 1 pod 

podmínkou souhlasu ministra vnitra nabýt jordánské občanství, pokud si to přeje, písemným 

prohlášením, a to a) 3 roky po své svatbě, je-li Arabkou, nebo b) 5 let po své svatbě, není-li 

Arabkou. V odst. 2 se pak dočteme, že jordánská žena, která se vdala za ne-Jordánce a 

nabyla občanství svého manžela, si smí ponechat své jordánské občanství, leda by se ho 

v souladu s tímto zákonem vzdala – v tom případě smí následně obnovit své jordánské 

občanství na základě žádosti, jestliže její manželství z jakéhokoliv důvodu skončí. Odst. 3 

dodává, že Jordánka, jejíž muž byl nebo je naturalizován za účelem nabytí občanství jiného 

státu z důvodu zvláštních okolností, si smí ponechat své jordánské občanství. 

 Občanství dětí se dotýkají § 9, 10 a 11, které stanoví, že děti jordánského muže mají 

být Jordánci, ať se narodí kdekoliv. Nezletilému dítěti, jehož otec nabyl občanství cizího 
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státu, má být ponecháno jordánské občanství. Trochu odlišný je § 11, který stanoví, že 

pokud si ovdovělá nebo rozvedená cizinka vezme Jordánce, tak její děti narozené před touto 

svatbou nenabývají automaticky jordánské občanství jen kvůli této svatbě.   

d) Naturalizace 

 Naturalizace připadá v úvahu zejm. pro osoby, které nejsou Araby či emigranty a 

nemají ani úlevy jako ženy, které si vzaly Jordánce. Na základě žádosti k Radě ministrů dle 

§ 12 smí požádat o udělení osvědčení o naturalizaci cizinec. Zákon mu toto umožňuje pod 

podmínkami, že je k tomu právně způsobilý, běžně pobývá v království alespoň po dobu 

čtyř let před touto žádostí a má v úmyslu v království i nadále pobývat. Dále žadatel nesmí 

být odsouzen za protiprávní čin, musí být znalý arabštiny, mít zákonné prostředky obživy a 

dobrou pověst. Podle § 13 pak Rada ministrů může žádosti o naturalizaci vyhovět nebo ji 

odmítnout. Rada ministrů může, po souhlasu krále, upustit od podmínky pobytu čtyř let, 

pokud je žadatelem Arab nebo pokud je naturalizace žadatele ze zvláštního důvodu ve 

veřejném zájmu. Osvědčení o naturalizaci nebude uděleno nikomu, kdo touto naturalizací 

nepozbyde své dosavadní občanství. Nebude uděleno ani tomu, kdo jordánské občanství 

naturalizací nabyl a následně ho pozbyl tím, že si zvolil nabýt občanství cizího státu. 

Osvědčení o naturalizaci udělené Radou ministrů ponese podpis ministra vnitra nebo jeho 

zástupce. 

 V souladu s § 14 osoba, která nabude jordánské občanství, bude považována za 

Jordánce v každém ohledu. Nesmí však vykonávat politické nebo diplomatické funkce po 

dobu alespoň deseti let od nabytí občanství. V případě komunálních voleb je tato doba 

zkrácena na pět let od den nabytí jordánského občanství. 

3.3.4 Dvojí, resp. vícečetné státní občanství 

 Jordánské právo obecně připouští dvojí občanství. Tak se v § 17 Zákona o občanství 

Jordánska stanoví, že Jordánec, který nabyde občanství jiného státu, si smí ponechat své 

jordánské občanství, leda by se ho vzdal v souladu s tímto zákonem. Jiná ustanovení Zákona 

o občanství, zejm. § 4, 5 a 13, však dvojímu, resp. vícečetnému občanství kladou překážky. 

Není dovoleno dvojí občanství, pokud by jím bylo občanství jiného arabského státu – chce-

li tedy Arab získat jordánské občanství, musí pozbýt občanství země svého původu. 

Obdobně Jeho Výsost neudělí občanství emigrantovi, aniž by pozbyl všechna svá další 

občanství. V případě naturalizace se též vyžaduje, aby se žadatel vzdal svých dosavadních 

občanství. Dalo by se tedy v podstatě říct, že jordánské právo sice obecně připouští dvojí 
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občanství, ale bez omezení jen v případě, že bylo prvně drženo právě jordánské 

občanství.124     

3.3.5 Pozbývání státního občanství 

 Jordánské občanství je možné i pozbýt, a to z vůle občana nebo ze zákona či 

rozhodnutím Rady ministrů. 

a) vzdání se občanství 

 Kapitola 4 Zákona o občanství Jordánska upravuje způsoby, jakým mohou jordánští 

občané toto své občanství pozbýt ze své vůle. Ustanovení § 14 a 15 upravují situaci, kdy se 

Jordánec zříká svého občanství a nabývá občanství státu jiného. Rozlišují však situace, kdy 

nabývá občanství jiného arabského státu, kde se mu nekladou žádné zvláštní podmínky 

k pozbytí, a situace, kdy nabývá občanství nearabského státu – pak totiž pozbytí 

jordánského občanství vyžaduje souhlas Rady ministrů. V § 17 se dočteme, že Jordánec, 

který nabyde cizí občanství, si smí ponechat jordánské občanství, leda by se ho zřekl dle 

tohoto zákona. Rada ministrů může na návrh ministra vnitra obnovit občanství Jordánce, 

který ho pozbyl z důvodu nabytí jiného podle tohoto zákona, požádá-li o obnovení ministra.  

b) odnětí občanství 

 Zákon o občanství Jordánska rozlišuje dvě možnosti, jak může Jordánec přijít o 

jordánské občanství, aniž by o to požádal. První je pozbytí občanství ze zákona. Dle § 18 

odst. 1 každý, kdo vstoupí do vojenské služby v cizím státě bez předchozího povolení nebo 

svolení jordánské Rady ministrů a odmítne ji opustit, ačkoliv je k tomu přímo vyzván 

orgány moci veřejné Jordánského hášimovského království, má pozbýt jordánské občanství.  

 Druhou možností je odnětí občanství dle odst. 2, který říká, že Rada ministrů smí, se 

souhlasem Jeho Výsosti, prohlásit, že Jordánec přišel o své jordánské občanství, pokud: 

 vstoupil do státní služby cizího státu a odmítá ji opustit, ač je k tomu vyzván 

orgány moci veřejné Jordánského hášimovského království; 

 vstoupí do služby nepřátelského státu; 

 dopustí se činu ohrožujícího mír a bezpečnost státu, nebo se o takový čin pokusí. 

 Rada ministrů také v souladu s § 19 smí, se souhlasem Jeho Výsosti, zrušit 

osvědčení o naturalizaci tomu, komu bylo uděleno a kdo se dopustil činu ohrožujícího mír a 

                                                
124 Srov. Australian Government. Refugee Review Tribunal. Country Advice Jordan. [online]. 2011 [cit 

1.5.2017] Dostupné z internetových stránek The United States Department of Justice: 

https://www.justice.gov/sites/default/files/eoir/legacy/2013/12/04/JOR37995-Nationality.pdf. 
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bezpečnost státu, nebo se o něj pokusil, anebo přišel o své jordánské občanství z důvodu 

manipulace s důkazními prostředky, na základě kterých mu bylo osvědčení uděleno. 

3.4 Vybrané problémy právní úpravy státního občanství 

 Jordánsko čelí v oblasti státního občanství z našeho pohledu hned několika 

problémům. Nejvýznamnější jsou pravděpodobně dva – odebírání státního občanství 

Palestincům a (ne)možnost žen předávat jordánské občanství svým dětem. Jelikož je otázce 

palestinského občanství věnována samostatná část, bude zde pojednáno o druhé 

problematice. 

 Dle Ústavy Jordánska nejsou v právech jordánských mužů a žen činěny žádné 

rozdíly. Ze Zákona o občanství Jordánska však na první pohled vyplývá nerovnost. Každý, 

jehož otec je Jordáncem, automaticky nabývá jordánské občanství již z této skutečnosti 

narozením. Jen otec smí bez omezení přenést své občanství na své děti. Žena toto právo 

nemá – své jordánské občanství může na děti přenést jen za určitých okolností, a to pokud 

se jí dítě narodí na území království a otec je neznámého občanství, bez občanství nebo není 

vůbec znám. Pokud se však dítě narodí jordánské ženě a muži-cizinci, nemá toto dítě právo 

nabýt jordánské občanství. Jordánské právo přitom předpokládá, že takové dítě nabyde 

občanství svého otce.125  

 Zákony však nepočítají se situací, kdy z jakéhokoliv důvodu dítě občanství svého 

otce nenabyde. Zvláště problematické pak je, pokud takové dítě žije se svou matkou (ať už 

s otcem či bez něj) přímo v Jordánsku. Osoby bez jordánského občanství si totiž musí 

pravidelně žádat o povolení k pobytu a dále např. nemají právo na bezplatné vzdělávání na 

státních základních školách, přístup k dotované zdravotní péči či jsou omezeny v možnosti 

nabývat nemovitý majetek. V posledních letech se o problematice nabývání jordánského 

občanství dětmi, jejichž rodiče jsou žena-Jordánka a muž-cizinec, v království velmi 

intenzivně mluvilo. V roce 2014 byl Radou ministrů představen program, který měl situaci 

zlepšit. V následujícím roce bylo umožněno, aby tyto děti získaly zvláštní identifikační 

průkazy, které jim umožňují čerpat některé výhody jako jordánským občanům. Občanství 

však těmito průkazy nezískaly. Ženy tak nadále jordánské občanství na své děti přenášet 

                                                
125 Srov. mj. i UNHCR. Background Note on Gender Equality, Nationality Laws and Statelessness 2017 

[online]. 2017 [cit 12.5.2017] Dostupné z  http://www.refworld.org/pdfid/58aff4d94.pdf. 



48 
 

nemohou a doposud implementovaná opatření nejsou dle médií pro zlepšení života 

dotčených dětí vůbec dostatečná.126 

 Obdobná nerovnost mezi právy žen a mužů v oblasti státního občanství je vidět i na 

tom, že ženy-cizinky, které se vdaly za muže-Jordánce, mají mírnější podmínky pro získání 

jordánského občanství. Muži-cizinci, kteří se oženili s ženami-Jordánkami, však žádné 

úlevy nemají a chtějí-li nabýt jordánské občanství, musí splnit všechny požadavky, které 

Zákon o občanství stanovuje pro naturalizaci. 

 Nadto je důležité zmínit, že problém osob bez jakékoliv státní příslušnosti se netýká 

jen dětí Jordánek a cizinců, ale právě i palestinských přistěhovalců a zvláště pak jejich dětí. 

Kauzy palestinských uprchlíků, kterým bylo jordánské občanství odebráno, jsou v médiích 

poměrně často rozebírány. Současná úprava nabývání jordánského státního občanství přitom 

nijak na existenci poměrně vysokého počtu apolitů v království nikterak nereaguje. Není 

zároveň z čeho usuzovat, že by stát měl zvláštní zájem na (efektivním) řešení tohoto 

problému.127 

  
                                                
126 Srov. např. United States Department of State, Bureau of Democracy, Human Rights and Labor. Country 

Reports on Human Rights Practices for 2016. JORDAN 2016 HUMAN RIGHTS REPORT [online]. 2016 [cit 

3.6.2017] Dostupné z https://www.state.gov/documents/organization/265716.pdf,  ALAYAN, Aya. 

Citizenship for children of Jordanian mothers: A socio-political dilemma [online]. 2016 [cit 3.6.2017] 

Dostupné z  https://ayaalayan.wordpress.com/2016/03/31/citizenship-for-children-of-jordanian-mothers-a-

socio-political-dilemma/,  McKEOWN, Joseph. New York Times: "A Mother’s Love? Of Course. Her 

Citizenship? Not So Fast" [online]. 2016 [cit 3.6.2017] Dostupné z  http://www.dlgvisablog.com/blog/new-

york-times-a-mothers-love-of-course-her-citizenship-not-so-fast, Theodorou, E. Anglina. 27 countries limit a 

woman’s ability to pass citizenship to her child or spouse. [online]. 2014 [cit 3.6.2017] Dostupné z  

http://www.pewresearch.org/fact-tank/2014/08/05/27-countries-limit-a-womans-ability-to-pass-citizenship-to-

her-child-or-spouse/. 
127 Např. ACED, Miriam, GHOSH, Anwesha. Stateless protections as a remedy for protection gaps in Jordan 

and India [online]. 2015 [cit 3.6.2017] Dostupné z  https://refugeereview2.wordpress.com/articles/stateless-

protections-as-a-remedy-for-protection-gaps-in-jordan-and-india-m-aced-a-ghosh/, Stateless Again: 

Palestinian-Origin Jordanians Deprived of their Nationality [online]. 2010 [cit 3.6.2017] Dostupné z    

https://www.hrw.org/report/2010/02/01/stateless-again/palestinian-origin-jordanians-deprived-their-

nationality, KARASAPAN, Omer. The state of statelessness in the Middle East [online]. 2010 [cit 3.6.2017] 

Dostupné z    https://www.brookings.edu/blog/future-development/2015/05/15/the-state-of-statelessness-in-

the-middle-east/,  EL-ABED, Oroub. Illegal Residents in Jordan: stateless persons, illegal migrants and 

refugees [online]. 2012 [cit 3.6.2017] Dostupné z  

http://www.academia.edu/6226404/Illegal_Residents_in_Jordan_stateless_persons_illegal_migrants_and_refu

gees. 
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4 Palestinská území – Palestinská autonomie, Stát Palestina 
 Institut státního občanství je ze své podstaty spjat se státem, s existencí státu. 

Účelem této kapitoly je stručné popsání situace, která v důsledku vývoje po druhé světové 

válce vznikla lidem žijícím na území Západního břehu a Pásma Gazy, tedy Palestinských 

územích, státního útvaru sui generis. Od toho se totiž odvíjí, jaké státní občanství, popř. jiný 

obdobný vztah, obyvatelé těchto území měli a mají. 

 V roce 1947 jednala Organizace spojených národů o budoucnosti Palestiny a tato 

jednání, zakončená Rezolucí č. 181, měla za cíl rozdělit palestinské území na dva nezávislé 

státy – židovský a arabský. K Rezoluci č. 181 měli Židé výhrady a nesourodá palestinská 

strana ji v zastoupení předsedů vlád Arabské ligy v Káhiře v prosinci roku 1947 

prohlášením odmítla. V roce 1948 na Blízkém východě vznikl Stát Izrael. Po první arabsko-

izraelské válce (1948 – 1949) se fakticky změnily hranice navržené v Rezoluci č. 181 a 

původní plán ztroskotal. Jeruzalém byl rozdělen mezi Izrael (západní část) a Jordánsko 

(východní část), Jordánsko zároveň získalo kontrolu nad Západním břehem Jordánu a Egypt 

nad Pásmem Gazy. V důsledku bojů a nových hranic došlo k velkým přesunům obyvatel, 

zejm. mnoho Palestinců opustilo či bylo donuceno opustit své domovy na územích, která 

připadla židovskému státu.128   

 Otázka, zda je Palestina státem, je problematická nejen teoreticky, ale i prakticky. 

Pojem státu se formoval postupně. Na konci 19. století stát z právního hlediska definoval 

Pražák jako „trvalý organický svazek lidstva, jisté teritorium obývajícího, s jedinou vůli a 

jedinou mocí nejvyšší, jehož účelem je napomáhati dosažení všech životních úkolů lidu, 

takto spojeného.“129 Ze státovědné tříprvkové definice, kterou formuloval již Jellinek a která 

je základem většiny současných vymezení, včetně toho, které přijímá obecné mezinárodní 

právo, plynou tři konstitutivní prvky státu: území, obyvatelstvo a veřejná moc, která se na 

daném území prosazuje. Podle obecného mezinárodního práva mají objektivní povahu a stát 

je musí vykazovat, má-li existovat. Historicky se však v mezinárodním právu veřejném 

objevuje i kritérium subjektivní, tedy podmínění uznáním ostatními státy, a zásada 

legitimity – za subjekt mezinárodního práva tak může být považován i útvar, který 

                                                
128 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 53-55. 
129 PAVLÍČEK, Václav. Ústavní právo a státověda. Díl 1, Obecná státověda. Praha: Leges, 2014. ISBN 978-

80-7502-053-6, s. 46. 



50 
 

nevykazuje všechny objektivní prvky.130 Otázka existence státu a potažmo státního 

občanství však má také velké praktické dopady do života Palestinců a dotýká se práva na 

národní sebeurčení. 

4.1 Západní břeh Jordánu 

 Jordánsko po konferenci v Jerichu v prosinci 1948 sjednotilo oba břehy Jordánu pod 

vládu krále Abdalláha I. Formálně Západní břeh anektovalo až po volbách v roce 1950, pro 

které změnilo volební zákony tak, aby mohli volit právě i Palestinci. Anexe s dvěma 

výjimkami v podstatě nebyla mezinárodním společenstvím uznána (viz kapitola o 

Jordánsku) a některé arabské státy, především Egypt, byly proti samému sjednocení obou 

břehů.131 Ať již byla de iure nebo de facto jednota obou břehů uznána nebo nikoliv, v praxi 

Jordánsko vykonávalo nad územím svrchovanou vládu a na území platily jordánské právní 

předpisy. Jordánsko nejprve v roce 1949 novelizovalo tehdy stále účinný Zákon o 

transjordánském občanství z roku 1928 tak, aby zahrnulo i Palestince ze Západního břehu a 

Východního Jeruzaléma. Následně upravilo státní občanství v novém Zákoně o občanství 

Jordánska, který v § 3 přiznává jordánské občanství všem osobám, ledaže by byly Židy, 

které měly palestinské občanství před 15. 5. 1948 a obvykle pobývaly v Jordánském 

hášimovském království mezi 20. 12. 1949 a 16. 2. 1954.132 Některé arabské státy toto však 

považovaly za ohrožení palestinské identity. Liga arabských států proto v roce 1955 přijala 

                                                
130 MALENOVSKÝ, Jiří. Mezinárodní právo veřejné: jeho obecná část a poměr k jiným právním systémům, 

zvláště k právu českému. 5., podstatně upr. a dopl. vyd. Brno: Masarykova univerzita, 2008. ISBN 978-80-

210-4474-6. S. 108. 
131 Jericho Congress (1948) [online] Encyclopedia of the Modern Middle East and North Africa [cit 5.6.2017] 

Dostupné z http://www.encyclopedia.com/humanities/encyclopedias-almanacs-transcripts-and-maps/jericho-

congress-1948; RAMAHI, Sawsan. Palestinians & Jordanian citizenship [online] Copyright © MEMO 

Publishers, Londýn, 2015 [cit. 6.6.2017] Dostupné z:  

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwj

DoI611bvUAhUOJFAKHX0oC-QFggnMAA&url=https%3A%2F%2Fwww.middleeastmonitor.com%2Fwp-

content%2Fuploads%2Fdownloads%2Freports%2F20151209_Palestinians-and-Jordanian-

citizenship.pdf&usg=AFQjCNFN06l7gygzak2YVTL12GFc3SiMeA&sig2=XATx4RONqdEh9pSQRT2DIw. 

S. 5, 6. 
132 Stateless Again. Palestinian-Origin Jordanians Deprived of their Nationality  [online] Copyright © 2010 

Human Rights Watch, 2010 [cit 6.6.2017] Dostupné z 

https://www.hrw.org/sites/default/files/reports/jordan0210webwcover.pdf. S. 16; Srov. Zákon o občanství 

Jordánska. 
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Úmluvu o občanství a rozhodla, že dvojí arabsko-arabské občanství je zakázáno. Ovšem 

jednání též zdůrazňovala význam palestinské národnosti a občanství s tím, že palestinští 

uprchlíci nemají mít občanství arabských států, které jim poskytly útočiště, jsouce obyvateli 

Palestiny.133  

 V roce 1967, v důsledku šestidenní války, bylo Izraelem území východní části 

Jeruzaléma anektováno a území Západního břehu obsazeno. Západní břeh zůstal pod 

vojenskou správou Izraele i po válce, takže Jordánsko přišlo o faktickou moc nad 

územím.134 Roku 1988 král Husajn I. prohlásil, že právní a administrativní vazby se 

Západním břehem jsou zrušeny, s tím, že je oddán míru a Organizace pro osvobození 

Palestiny je jediným právoplatným zástupcem Palestinců, odpovědným za vyjednávání 

s Izraelem a budoucnost svého lidu.135 To mělo zásadní důsledky pro osoby pobývající na 

Západním břehu přede dnem 31. 7. 1988, neboť se od této chvíle považovaly za palestinské, 

nikoliv jordánské občany. Jordánsko tak zrušilo jordánské občanství statisícům Palestinců, 

kteří obvykle pobývali na Západním břehu.136    

 Organizace pro osvobození Palestiny dne 15. 11. 1988 v Alžírsku přijala deklaraci 

nezávislosti a vyhlásila Stát Palestina. V roce 2012 byla OSN Palestina povýšena na 

nečlenský stát (již od roku 1974 měla Organizace pro osvobození Palestiny v OSN 

pozorovatelský status). Stát Palestina dodnes nebyl uznán všemi státy OSN, ovšem počet 

uznání se postupně zvyšuje. Některé státy nadále jako zástupce Palestinců uznávají jen 

Organizaci pro osvobození Palestiny.137  

 Organizace pro osvobození Palestiny i Stát Izrael byly postupně více nakloněni 

mírovým jednáním. Za velký zlom je možné považovat tzv. Dohody z Osla (Oslo I z roku 

                                                
133 Srov. Úmluva o občanství, 1955, Liga arabských států. 
134 West Bank [online] Encyclopædia Britannica, inc., 2016 [cit 6.6.2017]. Dostupné z: 

https://www.britannica.com/place/West-Bank. 
135 MASSADEH, Abd el-Mahdi. The Structure of Public Administration in Jordan: A Constitutional and 

Administrative Law Perspective. Arab Law Quarterly, 1999, 14(2), 91-111 [online]. [cit 20.3.2017] Dostupné 

z http://www.jstor.org/stable/3381997 S. 91. 
136 DAVIS, Uri. Jinsiyya versus Muwatana: The Question of Citizenship and the State in the Middle East: The 

Cases of Israel, Jordan and Palestine. Arab Studies Quarterly, 1995, 17(1/2), 19-50 [online]. [cit 12.3.2017] 

Dostupné z http://www.jstor.org/stable/41858111 S. 34.   
137 Srov. Rezoluce Valného shromáždění OSN č. 67/19  [online]. [cit 6.6.2017] Dostupné z 

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/19862D03C564FA2C85257ACB004EE69B, Ministerstvo 

zahraničích věcí České republiky. Palestina [online]. [cit 6.6.2017] Dostupné z 

http://www.mzv.cz/jnp/cz/encyklopedie_statu/blizky_vychod/palestina. 
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1993 a následně i Oslo II z roku 1995). V roce 1993 Jásir Arafat mj. potvrdil, že Organizace 

pro osvobození Palestiny uznává právo Státu Izrael na existenci a dosavadní dokumenty 

Organizace pro osvobození Palestiny, které právo Izraele existovat popírají, budou 

změněny. Izraelský premiér Jicchak Rabin oznámil, že Izrael uznal Organizaci pro 

osvobození Palestiny jako představitele Palestinců v mírových jednáních. Na základě těchto 

Dohod z Osla byla zřízena Palestinská autonomie či Palestinská samospráva a území 

Západního břehu i Pásma Gazy bylo rozděleno do zón A, B a C, které rozdělují území pod 

civilní a bezpečnostní správu Palestinské samosprávy a Izraele.138 Bylo též řešeno stažení 

Izraele z těchto území. Palestinská samospráva dodnes spravuje území Západního břehu, 

v oblasti A přitom nad územím má jak civilní, tak i bezpečnostní pravomoc.139 Ne vše však 

bylo plně realizováno a mírový proces je spojen s mnoha problémy. Na obou stranách je 

možné najít odpůrce, v roce 1995 byl Jicchak Rabin zastřelen mladým Izraelcem, který 

nesouhlasil s jeho snahou o mírové řešení konfliktu. Spolupráce obou stran je velmi složitá. 

Situace tak dodnes není ani přes opakovaná jednání a pokusy o nalezení vhodného 

uspořádání jasně vyřešena.   

 Status obyvatel Západního břehu Jordánu jako státních občanů nějakého státu proto 

z výše uvedených důvodů není možné zcela jasně definovat. Běžný život si však vyžaduje 

na realitu reagovat. Státní občanství zpravidla bývá spojeno s určitými osobními doklady, 

které je prokazují a příp. umožňují i cestování za hranice tohoto státu. Na Palestinských 

územích tak vznikl zvláštní systém cestovních a identifikačních dokladů, kdy Izrael na 

základě Dohod z Osla za stanovených podmínek uznává pasy, resp. cestovní dokumenty, 

vydané Palestinskou autonomií palestinským obyvatelům Západního břehu a Pásma 

Gazy.140 Na tyto cestovní pasy se však snesla kritika i samotných Palestinců, jelikož 

                                                
138 Území v zóně A tvoří převážně palestinská města, Palestinská samospráva na tomto území vykonává 

většinu vládní činnosti. Území v zóně B je rozděleno mezi bezpečnostní správu Izraele a civilní správu 

Palestinské samosprávy. Území v zóně C je až na určité výjimky spravováno Izraelem. Viz Příloha č. 2. 
139 POJAR, Miloš. Izrael – stručná historie států. Praha: Libri, 2004. ISBN 80-7277-268-6. S. 77. United 

States Department of State, Office of the Historian, Bureau of Public Affairs. The Oslo Accords and the Arab-

Israeli Peace Process [online]. [cit 3.6.2017] Dostupné z   https://history.state.gov/milestones/1993-2000/oslo; 

The Israeli-Palestinian Interim Agreement on the West Bank and Gaza Strip [online]. [cit 3.6.2017] Dostupné 

z   http://www.jewishvirtuallibrary.org/oslo-ii-annex-i. 
140 The Israeli-Palestinian Interim Agreement on the West Bank and Gaza Strip [online]. [cit 3.6.2017] 

Dostupné z http://www.jewishvirtuallibrary.org/oslo-ii-annex-i-3; Canada: Immigration and Refugee Board of 

Canada, Jordan, Palestine and Israel: Passports issued to stateless Palestinians; procedures; entitlements; 

differences between Jordanian passports issued to Jordanian nationals and those issued to stateless 
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cestovní pasy Palestinských území jsou ve světě špatně přijímány.141 Novou kontroverzi 

přineslo oznámení Mahmúda Abbáse z konce roku 2015 o úmyslu vydávat cestovní pasy 

pod označením nikoliv Palestinské samosprávy, ale Státu Palestina.142  

 Obyvatelé Západního břehu často využívají buď cestovních pasů dle svého druhého 

občanství, nebo cestovních dokumentů vydaných Jordánskem. Po roce 1988 jordánské 

občanství a s ním spojené cestovní pasy zůstaly Palestincům, jejichž místem obvyklého 

pobytu byl tzv. východní břeh. Ti, kterým bylo občanství odejmuto (ať už v roce 1988 nebo 

později v důsledku velmi kritizované praxe odnímání jordánského občanství Palestincům) a 

žijí na Západním břehu nebo ve Východním Jeruzalémě, mohou za splnění určitých 

podmínek získat cestovní pasy platné 5 let nebo 2 roky, které ale nejsou spojeny 

s jordánským občanstvím, povolením k pobytu či pracovním povolením. Podle dostupných 

zdrojů Jordánsko nepřipouští, aby tyto osoby zároveň držely i pasy vydané Palestinskou 

samosprávou.143 

4.2 Pásmo Gazy 

 Pásmo Gazy je označením pro území na pobřeží Středozemního moře, které hraničí s 

Izraelem a Egyptem. Po první arabsko-izraelské válce bylo kontrolováno Egyptem a 

                                                                                                                                                
Palestinians [online] 2009 [cit 3.6.2017] Dostupné z http://www.refworld.org/docid/4e426ab42.html; U. S. 

Citizenship and Immigration Services. Palestine [online] [cit 3.6.2017] Dostupné z   

https://www.uscis.gov/tools/asylum-resources/resource-information-center-52. 
141 Global Passport Power Rank 2017. Passports of the world ranked by their total visa-free score [online] [cit 

3.6.2017] Dostupné z   https://www.passportindex.org/byRank.php,  Palestinian passport ranks 5th worst for 

visa restrictions [online] 3. 10. 2013 [cit 3.6.2017] Dostupné z 

http://www.maannews.com/Content.aspx?id=635660; ATALLAH. Diana. Palestinian passports rejected by 

citizens online] 4. 7. 2013 [cit 3.6.2017] http://www.jpost.com/Middle-East/Palestinian-passports-rejected-by-

citizens-318799. 
142 Na základě Dohod z Osla nesly pasy označení „The Palestinian Authority“, nikoliv „State of Palestine“. 

JPost News: Mahmoud Abbas: 'State of Palestine' passports to be issued in 2016. In: Youtube [online]. 22. 2. 

2015 [cit 4. 6.2017]. Dostupné z https://www.youtube.com/watch?v=2lV4vK1Mc2g . Kanál uživatele Jposttv.  
143Canada: Immigration and Refugee Board of Canada, Jordan, Palestine and Israel: Passports issued to 

stateless Palestinians; procedures; entitlements; differences between Jordanian passports issued to Jordanian 

nationals and those issued to stateless Palestinians [online] 2009 [cit 3.6.2017] Dostupné z 

http://www.refworld.org/docid/4e426ab42.html; Jordan: Stop Withdrawing Nationality from Palestinian-

Origin Citizens [online] 2010 [cit 3.6.2017] Dostupné z https://www.hrw.org/news/2010/02/01/jordan-stop-

withdrawing-nationality-palestinian-origin-citizens. 
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s výjimkou období Suezské krize zůstalo pod jeho vojenskou správou až do roku 1967. 

Roku 1967 bylo území během šestidenní války dobyto Izraelem. Stejně jako Západní břeh 

Jordánu, od kterého je odděleno izraelským územím, spadá dle Dohod z Osla po 

Palestinskou autonomii. V roce 2005 byl uskutečněn plán jednostranného stažení a Pásmo 

Gazy opustili jak izraelští civilisté, tak izraelské obranné složky. Po palestinských volbách 

roku 2006 začalo být Pásmo Gazy ovládáno Hamásem.144  

 Egypt na rozdíl od Jordánska Pásmo Gazy neanektoval a jeho obyvatele nepovažoval 

za své občany, ani jim občanství neuděloval. Obyvatelé Gazy zpravidla dostávají pouze 

cestovní doklady, a to jak od Egypta, tak od Jordánska. Jordánsko totiž umožňuje 

Palestincům, kteří byli z Pásma Gazy vysídleni po roce 1967, získat zvláštní pasy s platností 

2 let.145 

 Egypt, podobně jako např. Sýrie a Libanon, které také přijaly mnoho palestinských 

uprchlíků, neuděloval Palestincům státní občanství, ale cestovní pas, podobný cestovnímu 

pasu pro Egypťany, s označením, že se jedná o cestovní pas palestinského uprchlíka. 

V době, kdy Egypt Pásmo Gazy ovládal, požadoval po Gazanech vízum pro vstup na území 

Egypta. Egypt však Palestincům z Gazy držícím egyptské dokumenty poskytoval jisté 

výhody a ochranu jako občanům, např. pokud se nacházeli v zahraničí, byli pod ochranou 

diplomatických a konzulárních misí Egypta, či v rámci Egypta měli přístup do veřejných 

škol jako Egypťané. Egypt zároveň zachovával jakési de facto občanství Pásma Gazy. 

Obyvatelé Pásma měli v praxi jakési faktické občanství, odvozené od jejich bydliště, které 

bylo možné i nabýt naturalizací či se ho zříci, což se zapisovalo do úředních knih vedených 

Egyptem, a opravňovalo např. k pobytu na území Pásma či držení veřejné funkce. Poté, co 

Egypt v roce 1967 o území přišel, Izrael uzavřel hranice Pásma Gazy. Izrael Gazany 

považoval za trvalé obyvatele Pásma Gazy a udělil jim zvláštní identifikační doklady, které 

sloužily jako doklad o pobytu a opravňovaly požádat o opuštění území a návrat zpět. Po 
                                                
144 Srov. Palestine [online] Encyclopædia Britannica, inc., 2017 [cit 10.5.2017]. Dostupné z: 

https://www.britannica.com/place/Palestine#toc45073; FILIU, Jean-Pierre. Gaza: A History.  

Comparative politics and international studies series [online] Oxford University Press, 2014 [cit 3.6.2017] 

Dostupné 

z https://books.google.cz/books?id=4fhzBAAAQBAJ&printsec=frontcover&hl=cs&source=gbs_ge_summary

_r&cad=0#v=onepage&q&f=false. S. 381. 
145Canada: Immigration and Refugee Board of Canada, Jordan, Palestine and Israel: Passports issued to 

stateless Palestinians; procedures; entitlements; differences between Jordanian passports issued to Jordanian 

nationals and those issued to stateless Palestinians [online] 2009 [cit 3.6.2017] Dostupné z 

http://www.refworld.org/docid/4e426ab42.html. 
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Dohodách z Osla a ustavení Palestinské autonomie v Pásmu mohli obyvatelé získávat 

cestovní pasy Palestinské autonomie stejně jako obyvatelé Západního břehu Jordánu.146 

  

                                                
146Canada: Immigration and Refugee Board of Canada. Egypt: Whether travel documents issued to 

Palestinians have the same appearance as passports; whether these documents identify a person's legal status; 

what "type p" stands for in those documents [online] 2015 [cit 5.6.2017] Dostupné z 

http://www.refworld.org/docid/55dee38f4.html; EDITED BY MUTAZ QAFISHEH. Palestine membership in 

the United Nations: legal and practical implications. S.l.: Cambridge Scholars, 2013. ISBN 1443846562. S. 

54. 
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5 Srovnání 

 Na začátek je třeba říci, že srovnání právní úpravy státního občanství v České 

republice a vybraných státech Blízkého východu je možné. Zákonná úprava v Jordánsku a 

Státě Izraeli (Palestinská území vzhledem k jejich specifičnosti, jak byla nastíněna výše, 

ponechme stranou) je formálně velmi podobná té, která v České, resp. Československé 

republice funguje od chvíle, kdy státní občanství začalo být upravováno uceleně 

veřejnoprávními předpisy.  

 Lidé mohou svou identitu definovat různě; prostřednictvím národnosti, náboženství, 

rasy, kultury, jazyka. V konečném důsledku jsou však vždy oddáni státu (příp. obdobnému 

státnímu útvaru), který nad nimi vykonává svou suverénní moc. Národní státy dnes 

poskytují obecně uznávané kritérium politické definice identity sebe sama a zároveň 

odlišení „od druhého“. V dnešním světě tak je přijímáno rozdělení lidí na občany a cizince, 

s tím, že rozdíl mezi nimi stanoví zákon, v praxi uplatňovaný a uznávaný jako legitimní. Na 

rozdíl od identity určené rasou, etnicitou či národem, je tato hranice překročitelná 

naturalizací. Blízký východ minimálně formálně a legálně přijal za své „moderní západní 

schéma totožnosti a odlišnosti určené státním občanstvím.“147 Blízký východ dnes je 

rozdělen do států a národů. Starší pocit náboženské identity a sounáležitosti tímto však 

nebyl odstraněn.148  

 Blízkovýchodní jazyky se musely dokonce vypořádat s termínem státního občanství. 

Zmíněn byl rozdíl mezi hebrejským ezrachut a netinut. Oba pojmy vychází z biblické 

hebrejštiny; dnes používané ezrachut přitom v Bibli bývá překládáno jako rodák, 

domorodec, domácí. Bývá zpravidla používáno v kontrastu s cizincem, hostem žijícím u 

Izraele, kdy je trváno na tom, aby s těmito „druhými, cizími“ bylo zacházeno stejně jako s 

„vlastními, domácími“.149 Arabština má hned několik výrazů, které všechny mohou 

vyjadřovat občanství. Moderní arabština používá především dva termíny, džinsija a 

muwátana. Džinsija bylo užíváno již v klasické arabštině a v různém kontextu mohlo 

znamenat druh, třídu, rasu, národ, pohlaví a – dnes – občanství. Muwátana je odvozena od 
                                                
147 LEWIS, Bernard. The multiple identities of the Middle East. New York: Distributed by Pantheon Books, 

c1999. ISBN 0805241728. S. 114. 
148 Ibid. S. 113-114. 
149 Srov. Ibid. S. 16, BROWN, Francis a WITH THE COOPERATION OF S. R. DRIVER AND CHARLES 

A. BRIGGS. The Brown Driver Briggs Hebrew and English Lexicon: with an appendix containing the Biblical 

Aramaic; coded with the numbering system from "Strong's Exhaustive Concordance of the Bible". 7. print. 

Peabody: Hendrickson, 1997. ISBN 9781565632066. S. 280. 
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krajana, toho, kdo pochází ze stejné země, vlasti (watan). Dle Uriho Davise mezi těmito 

termíny existují rozdíly, které je možné shrnout tak, že za džinsijou je viděno spíše „pasové“ 

občanství založené na osvědčení o státním občanství, zatímco muwátana představuje 

„demokratické“ občanství založené na rovném přístupu k občanským, politickým, sociálním 

a ekonomickým zdrojům státu.150 

 Pro jednotlivé osoby může na prvním místě i nadále zůstávat identita založená na 

náboženství, příp. rase, jazyku, místu narození, kultuře či jakémkoliv jiném základě. 

Příslušnost k náboženskému společenství si stále uchovává přední postavení151 a je 

v blízkovýchodním myšlení a cítění hluboce zakořeněna. Vzhledem k historickému, 

politickému a společenskému vývoji je však skutečně možné mluvit o státním občanství 

států Blízkého východu a toto je srovnatelné s českým, resp. evropským či tzv. západním 

pojetím občanství. Terminologické rozdíly mnoha jazyků mezi občanstvím a národností 

jsou jistě zajímavé, tato diplomová práce je však ponechává stranou a vychází z toho, co 

čeština označuje jako státní občanství. 

 Na následujících stránkách budou představeny vybrané otázky, na kterých lze 

ilustrovat zásadní podobnosti či rozdíly mezi právní úpravou státního občanství České 

republiky, Izraele a Jordánska. Z důvodů, které byly vysvětleny v kapitole věnované 

Palestinským územím, budou tato ponechána stranou.  

5.1 Způsob právní úpravy státního občanství 

 Právní úprava státního občanství České republiky, Izraele i Jordánska je soustředěna 

do jednoho ústředního zákona. Současný český Zákon o státním občanství ČR je oproti 

Zákonu o občanství Izraele i Zákonu o občanství Jordánska na první pohled velmi dlouhý, 

obsáhlý a podrobný; obsahuje 84 paragrafů, zatímco izraelský zákon 19 a jordánský 24. 

Předchozí česká úprava v Zákoně č. 40/1993 Sb., o nabývání a pozbývání občanství České 

                                                
150 LEWIS, Bernard. The multiple identities of the Middle East. New York: Distributed by Pantheon Books, 

c1999. ISBN 0805241728. S. 16, 17; DAVIS, Uri. Jinsiyya versus Muwatana: The Question of Citizenship 

and the State in the Middle East: The Cases of Israel, Jordan and Palestine. Arab Studies Quarterly, 1995, 

17(1/2), 19-50 [online]. [cit 12.3.2017] Dostupné z http://www.jstor.org/stable/41858111 S. 20. 
151 Bernard Lewis vzpomíná mj. libanonskou občanskou válku, kdy „západní“ reportéři měli tendence mluvit o 

„pravicových křesťanech proti levicovým muslimům“ v situaci, kdy soupeřící frakce by se radši sebe-

definovaly jako katolické nebo ortodoxní než křesťanské, sunitské nebo šíitské radši než muslimské, a 

čímkoliv z toho raději než libanonské. Srov. LEWIS, Bernard. The multiple identities of the Middle East. New 

York: Distributed by Pantheon Books, c1999. ISBN 0805241728. S. 15. 
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republiky, byla podstatně kratší a vešla se do 29 paragrafů, podobně tomu tak bylo i 

v ostatních předchozích zákonech. Je tedy vidět snaha českého zákonodárce o nejen 

komplexní, ale i velmi podrobnou a zpřesňující úpravu obsahující mnoho detailů a např. i 

související správní řízení. Izraelský i jordánský zákon skutečně spíše připomínají předchozí 

českou právní úpravu, kdy upravují zejm. způsoby nabývání a pozbývání občanství a určují 

odpovědné orgány státu, aniž by zabíhaly do velkých podrobností. Je možné zmínit, že 

Zákon o občanství Jordánska se strukturou poněkud odlišuje, kdy na rozdíl od českého a 

izraelského v úvodu neuvádí způsoby nabývání státního občanství, které by dále podrobněji 

upravil, ale nejprve uvádí, kdo je jordánským občanem, načež postupuje spíše podle 

subjektů, které danými způsoby mohou občanství nabýt. 

 Izrael nemá psanou ústavu. Česká republika i Jordánsko naopak shodně na ústavní 

úrovni pokládají základy právní úpravy státního občanství, kdy Ústava ČR i Ústava 

Jordánska obsahují vždy jeden článek, který podrobnější úpravu svěřuje zákonu. 

 Izraelské občanství je oproti českému a jordánskému výrazně založeno na 

národnostním (příp. náboženském) principu, přičemž Izrael je zároveň ze své podstaty 

přistěhovalecký stát. Úprava státního občanství Izraele je tímto zásadně ovlivněná. Mnoho 

podstatných relevantních ustanovení je možné najít zejm. v Zákoně o návratu.  

 Česká republika je na rozdíl od obou blízkovýchodních států členem Evropské unie a 

Rady Evropy. Občané České republiky se se vstupem do Evropské unie stali i občany 

Evropské unie, toto občanství však není upraveno českým právem, ale primárním právem 

Evropské unie. Členství v Radě Evropy má význam spíše v oblasti uzavírání mezinárodních 

smluv, které institut státního občanství mohou ovlivňovat, jako např. zmiňovaná Evropská 

úmluva o státním občanství. Oproti tomu jediné Jordánsko je arabským státem, který je 

členem Ligy arabských států. Ta podobně jako Rada Evropy přijímá smlouvy, které mohou 

být relevantní ke státnímu občanství, jako např. uvedená Úmluva o občanství z roku 1955. 

 Je nutné zmínit také mezinárodní závazky států – tak např. všechny tři státy jsou 

signatáři Úmluvy o odstranění všech forem diskriminace žen. Izrael i Jordánsko však 

s výhradami; Jordánsko pak s výhradami k čl. 9 odst. 2, který se týká poskytnutí ženám 

stejných práv s muži, pokud jde o státní příslušnost jejich dětí.152 Všechny tři státy jsou bez 

                                                
152 Vyhláška ministra zahraničních věcí č. 62/1987 Sb., o Úmluvě o odstranění všech forem diskriminace žen. 

Přehled států, které jsou smluvními stranami, a výhrad dostupný z 

http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/ [online]. [cit 8.6.2017]. 
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výhrad stranami Úmluvy o státním občanství vdaných žen.153 Úmluva o omezení případů 

bezdomovectví je naopak závazná jen pro Českou republiku; Izrael ji sice podepsal, ale 

nevstoupila pro něj zatím v platnost; Jordánsko ji nepodepsalo.154 

5.2 Vícenásobné státní občanství, způsoby nabývání a pozbývání 

státního občanství 

 Česká republika, Izrael i Jordánsko obecně připouští dvojí i vícenásobné státní 

občanství. Jediná Česká republika ho od 1. 1. 2014 připouští ze své strany v podstatě zcela 

bez omezení – dříve to tak však nebývalo a česká právní úprava se (s určitými výjimkami) 

držela zásady jedinosti státního občanství. Izrael klade překážky vícenásobnému občanství 

zejm. v oblasti naturalizace, kde je nabytí izraelského občanství vázáno na pozbytí 

předchozího občanství. I z toho však existuje několik výjimek. Jordánsko je v této oblasti 

nejpřísnější. Není dovoleno dvojí arabsko-arabské občanství a i v případě naturalizace či 

obdobného způsobu nabývání jordánského občanství emigranty je vyžadováno, aby se 

žadatel vzdal svých dosavadních občanství. 

 Co se týče jednotlivých způsobů nabývání státního občanství, je mezi všemi třemi 

státy samozřejmě mnoho rozdílů, drobnějších i skutečně velkých. V právní úpravě České 

republiky, Izraele i Jordánska převažuje zásada ius sanguinis, ovšem není používána 

absolutně a ve své čisté podobě. Všechny tři státy také připouští naturalizaci. V každé 

právní úpravě je možné najít nějakou kategorii lidí, která je při nabývání státního občanství 

tohoto státu „privilegovaná“ – nejviditelnější je to v případě židů, pro které má izraelské 

právo v podstatě vlastní zákonnou úpravu. V případě České republiky pak jsou 

liberalizovány podmínky nabytí českého občanství občany Evropské unie (v předchozím 

zákoně tato liberalizace přirozeně nebyla, obsahovala naopak určité výjimky pro Slováky, 

zejm. s ohledem na zánik společného státu). Jordánsko se od obecné úpravy nabývání 

                                                
153 Vyhláška ministra zahraničních věcí č. 72/1962 Sb., o Úmluvě o státním občanství vdaných žen. Přehled 

států, které jsou smluvními stranami, a výhrad dostupný z 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XVI-

2&chapter=16&Temp=mtdsg3&clang=_en [online]. [cit 8.6.2017]. 
154 Sdělení Ministerstva zahraničních věcí č. 43/2002 Sb.m.s., o přístupu České republiky k Úmluvě o omezení 

případů bezdomovectví. Přehled států, které jsou smluvními stranami, a výhrad dostupný z  

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=V-4&chapter=5&clang=_en [online]. [cit 

8.6.2017]. 
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státního občanství odchyluje v případě Arabů, zde však nejde vždy o prosté zvýhodnění v 

rámci naturalizačního procesu. Každý stát také obsahuje úpravu, která zcela očividně 

souvisí se specifickým historickým, politickým a společenským vývojem v tomto státě – 

v České republice tak dnes lze nabýt státní občanství prohlášením, v Izraeli již zmiňovaným 

návratem, historickým specifikem Izraele je i nabytí pobytem, v Jordánsku je možné najít 

zvláštní ustanovení týkající se státního občanství osob z Palestinských území. 

 V otázce pozbývání státního občanství se Česká republika zásadně liší od Izraele i 

Jordánska. Změnu přinesl Zákon o státním občanství ČR, neboť nyní je možné české 

občanství pozbýt jen z vůle českého státního občana prohlášením o vzdání se státního 

občanství. Již předchozí úprava v Zákoně č. 40/1993 Sb. nepřipouštěla odnětí či jiný způsob 

zbavování občanství proti vůli občana a občanství se pozbývalo buď prohlášením, nebo 

nabytím cizího státního občanství na základě výslovného projevu vůle. Do roku 1990 je 

však v české, resp. československé právní úpravě státního občanství vždy upraveno i odnětí. 

V letech 1958-1990 dle Zákona č. 194/1949, o nabývání a pozbývání československého 

státního občanství bylo důvodem k odnětí občanství osobě, která se zdržovala v cizině, 

vyvíjení nepřátelské činnosti proti státu, nezákonné opuštění území státu, nenavrácení se po 

výzvě Ministerstva vnitra ve stanovené lhůtě do vlasti. Občanství bylo možné odejmout také 

osobě, která měla ještě jinou státní příslušnost nebo která se zdržovala v cizině nepřetržitě 

po dobu pěti let bez platného československého dokladu opravňujícího k takovému pobytu. 

Od roku 1990 však již české státní občanství občanu nelze odejmout a pozbytí českého 

státního občanství je možné jen z jeho vůle a za splnění zákonem stanovených podmínek. 

Izrael i Jordánsko naopak připouští pozbytí státního občanství jak vzdáním se, tak odnětím, 

a to za splnění podmínek stanovených v příslušných zákonech, jak bylo podrobněji popsáno 

výše. 

5.3 Problematika rovnosti žen a mužů v právní úpravě státního 

občanství 

 V současné české právní úpravě státního občanství neexistuje v postavení žen a 

mužů žádný nedůvodný rozdíl či jakákoliv diskriminace. V Izraeli sice jistou nerovnost v 

právech žen a mužů lze poměrně snadno najít155, netýká se to však oblasti státního 
                                                
155 Jako jeden z mnoha příkladů lze uvést důvod, proč Izrael přijal Úmluvu o odstranění všech forem 

diskriminace žen s výhradami – ženy nemohou být soudkyněmi náboženských soudů a tribunálů, je-li to 

zakázáno právem jakékoliv náboženské skupiny v Izraeli (právo spravovat si některé své záležitosti 
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občanství. Jistou roli snad hraje to, že dle halachy je dítě židovské pouze tehdy, je-li jeho 

matka židovkou.   

Otázka postavení žen ve společnosti a rovnosti práv žen a mužů bývá však často 

diskutována vzhledem k muslimskému Blízkému východu, a to včetně oblasti právní úpravy 

občanství. Vzhledem k Jordánsku o současném stavu již bylo pojednáno. Suad Joseph 

uvádí, že centrem jordánské společnosti je rodina a Jordánsko je vystaveno na konceptu 

známém jako al-usra al-wahida, tedy na jednotné či jediné rodině, a v prodloužení na 

kmenových rodinách. Symbolika rodiny a státu, resp. patriarchální rodiny a patriarchálního 

státu, je příznačné, a je podporována věrnost obojímu. Zdá se, že se Jordánsko snaží udržet 

status quo, kdy z jedné strany stát prodělává socioekonomickou a politickou změnu a 

modernizaci, ale z druhé touží zachovat tradice a společenský řád.156  

 Jordánsko však zdaleka není jediným muslimským či arabským státem Blízkého 

východu, který má diskriminační právní úpravu státního občanství vůči ženám. Shrnující 

zpráva UNHCR z roku 2016 k otázce bezdomovectví uvádí, že podobná omezení možnosti 

žen předat své občanství svým dětem platí i např. v Iráku, Sýrii, Bahrajnu, Ománu, Saudské 

Arábii či Spojených arabských emirátech. Možnost žen předat své občanství svým dětem 

zcela (nebo téměř zcela) vylučuje údajně např. Írán, Kuvajt, Katar a Libanon. Kuvajt je 

přitom nejpřísnější; občanství se nabývá po otci a narodí-li se dítě kuvajtské matce a 

neznámému otci, příp. otci, jehož otcovství nebylo určeno, je dotčený jedinec pouze 

oprávněn žádat o kuvajtské občanství – to je pak udělováno na základě doporučení ministra 

vnitra, který má volné uvážení.157 O diskriminaci žen hovoří i další zdroje; v mnoha z těchto 

států je v posledních letech alespoň vedena diskuse o možné reformě či drobných 

změnách.158 

                                                                                                                                                
prostřednictvím náboženských soudů a tribunálů náleží židům, muslimům, drúzům, bahá'í a několika 

křesťanským církvím). Tyto náboženské skupiny mohou aplikovat své náboženské právo v otázkách osobního 

statusu. Není snad třeba uvádět, že nejen v obsazení těchto soudů, ale i v řízeních před nimi je často postavení 

žen a mužů rozdílné. 
156 JOSEPH, Suad. Gender and Citizenship in the Middle East. Syracuse, N.Y.: Syracuse University Press, 

2000. ISBN 081562865X. S. 159. 
157 UNHCR. Background Note on Gender Equality, Nationality Laws and Statelessness 2016 [online] 2016 [cit 

10.6.2017] Dostupné z http://www.refworld.org/docid/56de83ca4.html. 
158 Global campaign for Equal Nationality Rights. Middle East & North Africa  [online] [cit 10.6.2017] 

Dostupné z http://equalnationalityrights.org/countries/middle-east-north-africa. 
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5.4 Problematika postavení Palestinců 

 Právní postavení Palestinců řeší z jedné strany státy, na jejichž území nebo pod 

jejichž správou Palestinci fakticky žijí, a z druhé strany celé mezinárodní společenství tím, 

jak na existenci a legitimitu tzv. Státu Palestina reaguje. 

 Po vzniku Státu Izrael v roce 1948 se část původního nežidovského obyvatelstva, 

zejm. arabského muslimského a křesťanského, ocitla na území nového státu. Ti, kteří na 

izraelském území zůstali, se nakonec – nabytí izraelského občanství tak, aby skutečně 

zahrnovalo i nežidovské obyvatele Palestiny, bylo přidáváno novelami, zejm. novelizací 

z roku 1980 týkající se nabytí pobytem – stali jeho státními občany. Jak již bylo uvedeno, 

v Izraeli dnes zhruba 20 % všech občanů tvoří Arabové, kteří jsou z naprosté většiny 

palestinští Arabové. Dle Uriho Davise mají dnešní arabští Izraelci občanství ve smyslu 

džinsiji, nikoliv muwátany. Izrael také již několik let Palestincům a obyvatelům 

„nepřátelských států“ brání, aby nabyli izraelské občanství nebo trvalý pobyt v Izraeli, a to i 

v případě slučování rodin. 

 Jordánsko jako jediný arabský stát udělovalo Palestincům své státní občanství. 

Jordánsko zároveň na rozdíl od Egypta nejen vykonávalo nad palestinským územím svou 

svrchovanost, ale Západní břeh i formálně anektovalo. Mnoho palestinských Arabů se tak 

stalo jordánskými občany; někteří jimi jsou dodnes, některým bylo jejich jordánské 

občanství po roce 1988 odebráno. Egypt obyvatelům Pásma Gazy své státní občanství 

neuděloval. Po roce 1967 Palestinská území vojensky spravoval Izrael. Po Dohodách z Osla 

je Palestinská autonomie oprávněna vydávat cestovní pasy, otázka postavení obyvatel 

Západního břehu Jordánu a Pásma Gazy jako státních občanů nějakého státu však zůstává i 

nadále nejasná a v praxi často záleží na tom, jak se k otázce palestinského státu staví 

konkrétní stát, s nímž má být v danou situaci nějakým způsobem ze strany Palestinské 

autonomie / Státu Palestiny či jednotlivců jednáno. 
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Závěr 

 Státní občanství je důležitým znakem každého státu, který svrchovaně určuje, kdo jej 

nabývá, příp. pozbývá, a jaký je jeho obsah. Jako koncept však není historicky neměnné. 

Státy svou právní úpravou reagují na společenské a politické jevy; úprava státního občanství 

je zároveň zpětně schopná ovlivňovat společnost a politiku. Státní občanství dokáže např. 

napravovat křivdy, sankcionovat jednotlivce i skupiny, ovlivňovat pohyb osob po světě či 

ovlivňovat národnostní složení státu. Je nepochybné, že na státním občanství je možné 

pozorovat odraz daného státu i společnosti. 

 Ve své diplomové práci jsem systematicky analyzovala právní úpravu nabývání a 

pozbývání státního občanství v České republice a dvou státech Blízkého východu – Izraeli a 

Jordánsku – a popsala nejasný stav na Palestinských územích. Ačkoliv je předmětem této 

práce současná právní úprava ve vybraných státech, v pochopení problematiky hraje 

důležitou roli i historický, politický a společenský kontext. Za účelem srovnání jsem se 

proto věnovala nejen způsobům nabývání a pozbývání státního občanství dle dnes platných 

a účinných právních předpisů, ale i právní historii daného státu a charakteristice jeho 

státního občanství, stejně jako vybraným současným problémům dané právní úpravy. 

Podrobnějšímu srovnání jsem také věnovala samostatnou kapitolu. 

 Podle očekávání je státní občanství na Blízkém východě chápáno jinak – v jeho 

utváření hrály roli jiné historické události, jiné náboženské a národnostní složení i jiné 

politické představy a souvislosti. Zajímavé však je, že i přes mnohá specifika a unikátní jevy 

je státní občanství v závěru ve všech třech zemích upraveno podobně. Izraelská i jordánská 

právní úprava obsahuje instituty, které buď je možné dnes v české právní úpravě najít, nebo 

které v českém, resp. československém právu existovaly v minulosti. Tak např. v případě 

otázek souvisejících s odnímáním státního občanství či nerovnoprávností žen lze 

připomenout, že se oboje v českých zemích taktéž dlouho vyskytovalo – zrovnoprávnění 

žen a mužů přišlo se změnami po roce 1948, odstranění odnímání státního občanství se 

změnami po roce 1989. 

 Česká republika i blízkovýchodní státy vznikly s rozpadem velkého nadnárodního 

útvaru, kterého byly součástí – Česká republika po první světové válce s rozpadem 

Rakouska-Uherska; Izrael, Jordánsko i Palestinská území byly poznamenány rozpadem 

Osmanské říše po první světové válce a konečně vznikly s koncem mandátně-

protektorátního režimu po druhé světové válce. Právní řády České republiky, Izraele i 

Jordánska byly přirozeně ovlivněny právem, které státní občanství upravovalo před jejich 
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nezávislostí a která po určitou přechodnou dobu přetrvávala v účinnosti jako recipovaná. 

Časem všechny tři státy právní úpravu státního občanství soustředily do jednoho zákona o 

státním občanství; v České republice a Jordánsku je úprava státního občanství zákonu 

svěřena výslovně článkem ústavy. Státy v průběhu let přistupovaly k mezinárodním 

smlouvám či se staly členy mezinárodních organizací, což mělo vliv i na jejich vnitrostátní 

právo. V úpravě státního občanství byly také ovlivňovány historickými událostmi – na 

právní úpravu státního občanství ve vybraných státech totiž nemá vliv jen to, za jakých 

okolností tyto státy vznikaly, ale např. v České republice mělo velký vliv poválečné 

vyrovnávání, komunistický režim a později naopak otevírání se zahraničí; v Izraeli právní 

úprava reagovala na arabsko-izraelské války, vztahy s Palestinci či náboženské cítění židů; 

Jordánsko se vypořádávalo se spojováním a následným rozpojováním obou břehů Jordánu či 

emancipací žen. Pro Blízký východ je skutečně velmi důležitou otázkou izraelsko-

palestinský konflikt, pro Českou republiku naopak mají zásadní význam evropské události. 

 Formálně a legálně je právní úprava státního občanství v Izraeli a Jordánsku s českou 

velmi podobná. Způsoby nabytí státního občanství se ve všech zemích liší, ačkoliv často jde 

spíše o terminologické odlišnosti či stanovení konkrétních podmínek. Všechny státy však 

zároveň obsahují instituty, které by v ostatních nebyly představitelné nebo důležité – např. 

v Izraeli je takovým institutem nabytí státního občanství návratem podle Zákona o návratu. 

Český politický národ byl sice před vznikem samostatného státu tvořen etnokraticky, po 

roce 1918 se však na území vzniklého státu nacházela většina českého národa, který nebyl 

rozdělený ani neměl zvlášť významnou diasporu. Ustanovení, které by umožňovalo nabytí 

československého občanství na základě jazyka a rasy, obsahoval Zákon č. 236/1920 Sb. 

v podobě opce, a týkalo se osob, které žili na území jiného nástupnického státu Rakouska-

Uherska. Podobně je na tom Jordánsko, které navíc jako ostatní arabské státy, kterými je 

z většiny obklopeno, brání dvojímu arabsko-arabskému občanství. 

 Ke srovnání právních úprav jsem si záměrně vybrala Blízký východ. Je to oblast, 

která je ověnčena rouchem jakéhosi neznáma a vzdálena, kterou si dnes mnoho lidí spojí 

především s tragickými událostmi válečných konfliktů, terorismem a tzv. uprchlickou krizí. 

Srovnání institutů státního občanství považuji za přínosné právě s ohledem na hlubší 

pochopení daného regionu. Izrael i Jordánsko jsou přitom stabilní státy, které je možné 

popsat a s českou právní úpravou srovnat. Zároveň jsou dobrými příklady pro svou zásadní 

rozdílnost ve státním zřízení i demografii. Palestinská území naopak představují mnoho 

problémů, které jsou pro Blízký východ i otázky státního občanství příznačné.  
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Shrnutí 

 

Diplomová práce mapuje současnou právní úpravu státního občanství v České 

republice ve vztahu k vybraným státům Blízkého východu. Práce obsahuje popis a analýzu 

platné a účinné právní úpravy státního občanství v České republice, ve Státě Izrael a v 

Jordánském hášimovském království; popisuje také složitou situaci na Palestinských 

územích. V části zaměřené na Blízký východ se tak dotýká tří zásadně odlišných, ale přesto 

srovnatelných a historicky i politicky propojených státních útvarů – židovské parlamentní 

republiky, arabské muslimské konstituční monarchie a státního útvaru sui generis.  

Diplomová práce kromě úvodu a závěru obsahuje pět kapitol. První čtyři se postupně 

zabývají Českou republikou, Izraelem, Jordánskem a Palestinskými územími, zatímco pátá 

je srovnává. Kapitoly věnované České republice, Izraeli a Jordánsku se vždy vyjadřují ke 

způsobům nabývání a pozbývání státního občanství v daném státě, charakteristice státního 

občanství, vícenásobnému státnímu občanstvím a vývoji příslušné právní úpravy. V případě 

Izraele a Jordánska je též pojednáno o právní historii daného státu, vybraných specifikách 

jeho veřejného práva a aktuálních problémech v oblasti státního občanství. Kapitola 

zaměřená na Palestinská území popisuje faktický stav na územích a problémy, které v jeho 

důsledku vznikají v oblasti státního občanství. Jednotlivé kapitoly jsou pojaty tak, aby se 

týkaly stejných nebo obdobných institutů a umožnily srovnání právních úprav vybraných 

států. Diplomová práce zároveň reflektuje zvláštní charakter jednotlivých států.  

V pochopení problematiky státního občanství hraje důležitou roli historický, 

politický a společenský kontext. Na základě popisu právní úpravy státního občanství České 

republiky a tří specifických státních útvarů Blízkého východu práce analyzuje, proč si státy 

zvolily takovou právní úpravu státního občanství, co je všem společné a co je naopak u 

některých nemyslitelné, jaké události ovlivňovaly současnou podobu zkoumaného institutu, 

jak se charakter státu projevuje v úpravě státního občanství a zda je vůbec možné ve všech 

případech mluvit o státním občanství.  

 

 

 

 



66 
 

Summary 

The diploma thesis surveys the current legal regulation of state citizenship in the 

Czech Republic in relation to selected states of the Middle East. The thesis contains 

descriptions and analysis of the legal regulation in force regarding the state citizenship in 

the Czech Republic, the State of Israel and the Hashemite Kingdom of Jordan; it also 

describes the complicated legal situation in the Palestinian territories. In the part focused on 

the Middle East, the thesis deals with three fundamentally different yet comparable, 

historically and politically interconnected, state formations – Jewish parliamentary republic, 

Arab Muslim constitutional monarchy and a state formation sui generis.    

Besides the introduction and the conclusion, the diploma thesis consists of five 

chapters. The first four chapters successively deal with the Czech Republic, Israel, Jordan 

and the Palestinian territories, whereas the fifth one compares them. The chapters dedicated 

to the Czech Republic, Israel and Jordan focus on the study of acquisition and loss of 

citizenship in the said state, characteristic of citizenship, multiple citizenships and 

development of relevant legal regulation. In the cases of Israel and Jordan, the thesis also 

addresses legal history of the relevant state, selected particularities of its public law and 

current problems and challenges in the field of citizenship thereof. The chapter concentrated 

on the Palestinian territories describes the actual situation in the territories and problems that 

arise as its consequences. Individual chapters are approached in a way that they address 

equivalent or similar institutes, allowing comparison of legal regulations of the selected 

states. At the same time, the diploma thesis reflects the unique character of each state.  

Historical, political and social contexts contribute to a better understanding of 

citizenship issues. Based on the description of the legal regulation of citizenship of the 

Czech Republic and three distinctive state formations in the Middle East, the thesis analyses 

why the states chose their particular legal regulation of citizenship, what is common to all of 

them and on the contrary what is unthinkable with some of them, which historic events 

influenced the current shape of the institute researched, how the state character manifests in 

the legal regulation of citizenship and whether it is even possible to discuss citizenship in all 

the cases.  
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Příloha č. 1 

 

 



 
 
státního občanství České republiky za předpokladu, že předloží doklad o propuštění 
ze státního svazku domovského státu žadatele, k čemuž jim byla stanovena lhůta 18 
měsíců (v případě marného uplynutí lhůty došlo k zamítnutí žádosti).  Po 1.1.2014, 
kdy nabyl účinnosti zákon č. 186/2013 Sb., o státním občanství České republiky a o 
změně některých zákonů, bylo nezbytné dokončit řízení v případě všech žadatelů, 
kterým byl do konce r. 2013 vystaven příslib udělení státního občanství České 
republiky – po uvedeném datu se již pozbytí dosavadního státního občanství pro 
udělení státního občanství České republiky nevyžaduje2.  Z této skutečnosti tak plyne 
zásadní nárůst počtu osob, kterým bylo v r. 2014 státní občanství České republiky 
uděleno. Ani v letech následujících nelze vzhledem k délce správního řízení 
úspěšnost žadatelů o udělení státního občanství České republiky poměřovat počtem 
osob, jež za daný kalendářní rok české státní občanství nabyly (řízení o žádostech, 
které byly Ministerstvu vnitra doručeny v průběhu roku 2015, byla dokončována  
v r. 2016). 

 
2) Informace k počtu úspěšných, resp. neúspěšných žadatelů dle původního 

státního občanství, které má Ministerstvo vnitra k dispozici, byly již poskytovány a 
jsou zveřejněny na webu Ministerstva vnitra:  
http://www.mvcr.cz/clanek/poskytnuti-informaci-zadost-k-veci-nazvane-statisticke-
udaje-zadosti-o-udeleni-statniho-obcanstvi-cr.aspx.  

 
Rozdělení žadatelů, jimž bylo české státní občanství uděleno v r. 2016, dle 
původního státního občanství, je uvedeno v následující tabulce:  
 
 

                                                 
2 § 74 zákona č. 186/2013 Sb., o státním občanství České republiky a o změně některých zákonů  



 
 

 
 

Stát 
Počet 
udělení 

Z toho 
azylantů 

Afghánistán 3 1 
Albánie 6  
Alžírsko 2  
Angola   
Arménie 35 3 
Austrálie 2  
Ázerbájdžán 5  
Bahrajn   
Belgie 1  
Bělorusko 131 4 
Benin 5  
Bez státní přísl. 8  
Bolívie 1  
Bosna a 
Hercegovina 49  

Brazílie 
1  

Bulharsko 
64  

Burkina Faso 1  
Černá Hora 3  
Čína 9  
Dominikánská rep.   
Egypt 2  
Ekvádor 2  
Etiopie 2  
Francie 3  
Ghana 3  
Gruzie 10 2 
Guatemala 1  
Guinea 1  
Guinea Bissau 1  
Chile 2  
Chorvatsko 20  
Indie 6  
Irák 4 1 

Írán 8 1 
Irsko 1  
Itálie 5  
Izrael 14  
JAR 1  
Jemen 10  
Jordánsko 8  
Kanada 4  
Kazachstán 49  
Keňa 1  
Kolumbie 4  
Kongo, dem. rep. 3 1 
Kosovo 6  
Kostarika 1  
Kuba   
Kypr 1  
Kyrgyzstán 11  
Libanon 1  
Libérie 1  
Libye   
Litva 2  
Lotyšsko   
Madagaskar   
Maďarsko 7  
Makedonie 28  
Malajsie   
Mali 2  
Maroko 1  
Mexiko 2  
Moldavsko 92  
Mongolsko 28  
Myanmar 4 4 
Nepál 1  
Nigérie 3  
Nikaragua 1  
Nizozemí 4  
Palestina 9  



 
 
Pákistán 3  
Paraguay 1  
Peru 3  
Pobřeží slonoviny 2  
Polsko 96  
Rakousko 1  
Rumunsko 115 1 
Ruská federace 558 4 
Řecko 11  
Saúdská Arábie   
Senegal   
Slovensko 419  
Slovinsko 3  
Somálsko 1 1 
Srbsko 66  
Srí Lanka   
SRN 7  
Sýrie 26 1 
Španělsko 1  
Švédsko 1  
Švýcarsko 1  
Tádžikistán 4  
Tanzanie 1  
Togo   
Tunisko 1  
Turecko 4  
Turkmenistán 1  
Ukrajina 1426 5 
USA 33  
Uzbekistán 14  
Velká Británie 5  
Venezuela 2  
Vietnam 405  
   
CELKEM 3897 29 

   
   
   



 

 5 

3) K požadovanému údaji o počtu českých státních občanů, kteří v posledních 
deseti letech pozbyli státní občanství z důvodu nabytí cizího státního občanství, 
Ministerstvo vnitra především upozorňuje, že tento způsob pozbytí státní 
občanství České republiky náš právní řád upravoval jen v období od 1.1.1993 do 
31.12.2013. Zákon č. 40/1993 Sb., o nabývání a pozbývání státního občanství 
České republiky, jehož platnost skončila 31.12.2013, vycházel ze zásady 
jediného státního občanství  
a spojoval s nabytím cizího státního občanství pozbytí státního občanství 
českého – s odkazem na ustanovení § 17 tohoto zákona státní občan České 
republiky pozbýval státní občanství České republiky dnem, kdy na základě 
výslovného projevu vůle (žádosti, prohlášení, souhlasu nebo jiného úkonu 
směřujícího k nabytí cizího státního občanství) dobrovolně nabyl cizí státní 
občanství. K pozbytí státního občanství České republiky nedošlo v případech, kdy 
k nabytí cizího státního občanství došlo v souvislosti s uzavřením manželství se 
státním občanem cizího státu, a to za předpokladu, že došlo k nabytí cizího 
státního občanství manžela za trvání manželství. K pozbytí státního občanství 
České republiky nedošlo ani v případech, kdy k nabytí cizího státního občanství 
došlo narozením.  

Český státní občan, který nabyl státní občanství jiného státu, však neměl 
oznamovací povinnost sdělit tuto skutečnost správním orgánům České republiky. 
Proto nemohou být informace, sdělované ze strany jednotlivých úřadů, příslušných 
ke zjišťování státního občanství, nebo zastupitelských úřadů České republiky 
v cizině, v daném ohledu považovány za vypovídající (mnozí čeští občané, kteří 
v cizině na vlastní žádost občanství daného státu nabyli, se již nikdy neobrátili na 
naše úřady např. v souvislosti s vystavením cestovního pasu České republiky nebo 
osvědčení o státním občanství České republiky, a neměli tak důvod nabytí cizího 
státního občanství prokazovat3).   
       
 
 
 
                  Mgr. Petr Šťastný 
                 vedoucí oddělení 
Vyřizuje: Mgr. Kateřina Uhrová  
tel. č.: 974 817 434 
 
  
  
 

                                                 
3 Dle ustanovení § 45 odst. 1 písm. e) zákona č.186/2013 Sb., o státním občanství České republiky a o 
změně některých zákonů, je jedním z dokladů připojovaných k žádosti o vydání osvědčení o státním 
občanství České republiky doklad prokazující datum a způsob nabytí cizího státního občanství 
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Příloha č. 2 

 
 

zdroj: What is Area C? [online] B'Tselem - The Israeli Information Center for Human Rights in the Occupied Territories. 

9.10.2013, updated 18.5.2014 [cit 20.6.2017] Dostupné z http://www.btselem.org/area_c/what_is_area_c. 
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